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BBEJIEHUE

[Ipunstas B VY30ekucraHe coOOCTBEHHAss MoOJAETb PEePOPMHUPOBAHUS U
MOJIEpHU3AIMM, CTaBsg Iepea CcoOOH ILenbl0 JOCTH)KEHHE HAllMOHAJIbHBIX
MHTEPECOB B JOJITOCPOYHOM MEPCHEKTUBE, M3HAYAIBHO IMOApa3yMeBaia OTKa3 OT
HACTOWYMBO HAaBS3BIBAEMBIX HaM METOJIOB IIIOKOBOM Tepamuu, HAWBHBIX U
O0OMaHYMBBIX MPEJICTABICHUI O CAaMOPEryJIMPOBAHHH PHIHOYHON SKOHOMHKH [1,6-
7].

OTO TOBOPUT O TOM, Hallla CTpaHa SIBISETCS HAACKHBIM MAPTHEPOM U
IpUBJIEKAET OOJIBIIOE KOJMYECTBO HHOCTPAHHBIX COTPYAHUKOB M HHBECTOPOB.
MIMeHHO TOSTOMY, 3HAaHHWE WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CTal0 0CO00 BaXHBIM
HaIpaBJIEHUEM B 00pa30BaHUU CTPAHBI.

K 3anMCcTBOBaHHBIMH CIIOBaM JIPEBHEAHTIIMICKOTO SA3bIKA CIEAYET OTHOCHUTD
JIMIIb TaKWE CIIOBA, KOTOPHIE IPOHUKIIN B HEro mociie V Beka, T.€. MOCie TOT0, KakK
AHTJIMICKUH S3bIK BbIIETWICA Kak TakoBoi. KoHeuHo, yke Ha MaTepuKe AUaEKThI
IUIEMEH, BIIOCJIEICTBUU TIEPECENMBIIUXCS B bpHUTaHMIO, UMENH OMpeeeHHBIC
OCOOCHHOCTH, OTJIMYABIIME O3TU JAMANEKTHl OT JPYIMX KOHTHUHEHTAJIbHBIX
3araJHOrepPMaHCKUX JAuanekToB. OgHako 00 OTHEIbHOM JAPEBHEAHTIINHCKOM
S3bIKE MOXXHO TOBOPHUTH JHIIb TOTJA, KOTJa MPOU3OILIO TEPPUTOPUATHEHOE
000c00JIeHNEe HOCUTENEH aHITIOCAKCOHCKUX TUAJNIEKTOB M HapyILIEHUE PEryJIsIpHOrO
U OOIIECTBEHHO HEOOXOJMMOI0 B3aMMOJEHCTBUS ATOW TPYMIMbl IUATIEKTOB C
coceqHUMHM auanekTamu [3,23].

[ToaTOMy COOCTBEHHO aHIIIMMCKUMH 3aMMCTBOBAaHUSAMU (3aMMCTBOBAaHUSIMU,
MPOHUKIIUMH HEMOCPEJACTBEHHO B AHTJMICKUUN S3BIK) CIEAYeT CUYUTATh JIUIIb
3aMMCTBOBAHUS SIMOXM XPUCTUAHU3ALMU M T€ HEMHOTHE CJIOBA, KOTOPbIE OBLIN
YCBOCHBI aHTJIOCAKCAaMHM Ha BpUTaHCKMX OCTpOBax OT KENbTOB (B TOM YHCIE U
JATUHCKHE 3aMMCTBOBAaHHWS JTOTO TEpUOJa, TPOHHKIINE TaKKEe M3 KEIBTCKHX
JTHAJICKTOB).

N Bce xe u3ydeHUe 3aMMCTBOBAHUU B JIPEBHEAHIVIMHCKOM S3BIKE CIIEIYET

HAaYMHATH C 0oJiee paHHEro BPEMEHH, MMes B BUAY CHCHU(PUYHOCTH MPOOIIEMbI
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3aMMCTBOBaHUS, BKIIOYAIOUIEl B ceOs HE TOJBKO BOIMPOCH TOIMOJHEHUS
CJIOBapHOrO COCTaBa $3bIKAa 3a CYET JIEKCUKH JAPYrUX S3bIKOB B JaHHBIN
KOHKPETHBIM MEPHUOJ, HO U BOIPOCHI, CBA3AHHBIE C YK€ MUMEIOIIMMCS B S3BIKE
WHOSI3bIYHBIMU HAIUJIACTOBAHUSMU 32 Npelblayliue nepuoasl. Takum oOpaszom, B
HUKECIIEIYIONEM U3JI0KEHUH OYyT y4TeHbl Kak 3auMcTBOBaHus V-XI BB., Tak u
T€ 3aMMCTBOBaHUs, KOTOpPbIE ObUIH, CICIaHbl aHTJIOCAKCAMH €1ll¢ Ha KOHTUHEHTE B
MEpUOJ, HEMOCPEICTBEHHO MPEALIECTBYIOIINN TEPECEIICHHUIO.

Bmecte ¢ Tem o00e KkaTeropum 3aMMCTBOBAHUN  OyayT  YETKO
OTTPAaHUYMBATHCA OT APEBHEUIINX I'€PMAHCKUX 3aMMCTBOBAaHWW HAdajia MEpPBOTO
THICSYENICTUS IO Halllel 3pbl (M3 KEJIBTCKUX U JIPYTUX SI3BIKOB), BBIICISBIIUXCS B
KA4eCTBE 3aMMCTBOBAaHHM JIMIIb B TE€PMAHCKOM S3bIKE OCHOBBI, HO BIIOCJIEICTBUU
MOJHOCTBIO ACCUMUJIMPOBABIINXCA U MEPEIAHHBIX OTAECIBHBIM JPEBHETEPMAHCKUM
A3bIKaM HapaBHE CO CIOBAMH HCKOHHBIMU.

JI71s1 MOJTHOM XapaKTEPUCTUKHU 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA B AHTJIMMCKOM SI3BIKE
HY’KHO OIIPENEIUTh €ro C TOYKU 3pEHUs M TeHe3uca, U (OpMbl, U (PYHKIHH.
Hanpuwmep, people onpenensercs kak GppaHIly3cKoe, IOITHOE, «KMCKOHHO 00pa3Hoe
3aMMCTBOBaHHUE, puissance- kak (paHily3cKoe, IMOJHOE, CIeNUaTN3UPOBAHHOE;
canister — kak 3aMMCTBOBaHHE aJITOHKHMHCKOE, MOJHOE, «MECTHOTO KOJOPHUTa» U
T.J.

WMrak, 3aMMCTBOBAaHHBIE CJOBAa B CJIOBAapPHOM COCTaBE€ COBPEMEHHOIO
AHTJIMMCKOTO S3bIKA PACIIaJaroTCA Ha PsiJ TUIOB IO NMPU3HAKY MX OTHOLICHHS K
MCXOJHOMY SI3bIKY M IO TOW pPOJIM, KOTOPYIO OHU WIPAlOT B AHTIIMMCKOM SI3BIKE
[6,89]. Anamusupyst 3TH TUIBI, Mbl TPUXOAMM K BBIBOAY, YTO OOJIbIIAs YaCTh
3aMMCTBOBAHUN HOCUT OTHOCUTEJBHBIN XapaKTep MO TOW WJIM HHOW NPUYKHE U YTO
T€ M3 HUX, KOTOpble HamOOJee MOJHO COOTBETCTBYIOT CBOEMY HHOSI3bIYHOMY
MPOTOTHITY, COCTABIIAIOT JIMIIb HE3HAYUTEIBHYIO JOJK BCEW 3aMMCTBOBAaHHOU
JIEKCUKH Y 3aHUMAIOT B AHTJIMHMCKOM SI3bIKE MOJIOKEHNE UYKEPOJHBIX BKPAILICHHUM
C Y3K0i1 cepoii ynoTpeOieHus.

AKTYaJIbHOCTh Te€MbI  MCCJEJIOBAHUS 3aKIIOYACTCS B KOMIUIEKCHOM

HCCICAOBAHHNHN CJIIOBAPHOI'O COCTaBa COBPCMCHHOI'O AHTJIMACKOTO A3bIKA C
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oOparearieM OOJIBIIIOTO BHUMAHUS TPYIIE 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB W3 JPYTHX
S3BIKOB. [loppaznenenue  aHrauMicKoro BOKaOyisipa Ha  COOCTBEHHO
HAIIMOHAJIbHBIE CJIOBA U 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA, & TAKXKE PACCMOTPEHHE POJIU
3alMCTBOBAaHUM B Pa3BUTHU AHTJIMICKOTO BOKAOYIIsIpa SBIISIETCS BaXKHBIM STAllOM B
pabore.

Crenenb u3ydyeHHOCTH Mpodsembl. [Ipobiemoit kmaccupukanuu CiIoB
AQHTJIMHACKOIO fA3bIKAa HA OTHEIBHBIA TPYNIBl U IMOATIPYIIBLl 3aHUMAIUCh TaKue
BHJIHBIC yYEHBbIE — JIMHIBUCTHI Kak: AmocoBa H.H., Bunorpanos B.B., ['anenepun
N.P., Unpum b.A., Cmupnuukuii A.W., 3serunnes B.A. u gpyrue. B nacrosein
paboTe TeperieTaloTCsl OCHOBHBIE HAy4YHbIE B3IJISABI J3TUX JIMHTBUCTOB TIO
npoOJjieMe 3auMCTBOBaHUN B aHTJIUHUCKOM SI3BIKE U MPEJCTABISIETCS 00bEKTUBHAS
KapTUHA JJIsl OCBEILIEHUS MTPOOJIEMAaTUKU HCCIIEAOBAHMS B KOMIUJIEKCHOM paKypce.

Heab0 padoThI SBISIETCS THIATEIBHOE HM3YYEHHE CIIOBAPHOTO COCTaBa
COBPEMEHHOTO  AHTJIMUCKOTO $3bIKA C OCOOBIM BHHMAaHHWE Ha TPYIIbI
3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB C BBISBICHUEM I[PUYMH 3aMMCTBOBAaHUW, UX PO U
(GyHKLIHN.

B 3agaum ucciiefoBaHMsl BXOJMWT:

- paccMOTpeTh KJacCU(UKAIIMIO CIOBAPHOTO COCTaBa aHTJIMMCKOTO SI3bIKA C
MOJPa3/ICJICHUEM Ha HAIMOHAJIBHBIE AHTJIMHCKHUE CJIOBA U 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA,
MOTIOJTHUBIIINE aHTJIMACKUI BOKaOYJIsp;

- TIIATEJIbHO HW3YyYUTh TPYNNYy 3aMMCTBOBAHUN B COBPEMEHHOM aHTJIUKHCKOM
A3BIKE;

- WCCNeAOoBaTh poJib U (YHKIMHM 3aMMCTBOBAaHUN B COBPEMEHHOM AHTIIMHCKOM
A3BIKE;

- BBIJEIUTD OTJEJIbHYIO IPYIIY HHTEPHALUMOHAIBHBIX CJIOB;

- 00BSCHUTH TPUYMHBI MPOIIECCAa 3aMMCTBOBAHUM B aHTJIMMCKOM SI3BIKE;

-U3y4YUTh MIPOOJIEMY aCCUMUJISIINA 3aUMCTBOBAHHBIX CJIOB.

O0beKTOM M TNpeAMETOM HCCAEeAOBAHMS SBJISIIOTCS  3aMMCTBOBAHHBIE
CJIOBa, WHTEPHALMOHAIIBHBIC CJIOBA, BOILIEAUIAE B COBPEMEHHBIM AHTJIMWCKUU

S3BIK, @ TAKXKE TMPOIECC, POJb W (PYHKIIMM 3aMMCTBOBAHUN B PA3BUTHH U
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CTAHOBJICHUM aHTJIMHCKOTO SI3bIKa HE TOJIBKO HA MPOILIOM, HO U HA COBPEMEHHOM
JTarne pa3BUTHUSL.

MeToa010rn4ecKou OCHOBOM HCCJIe0BaAHUSA SIBJISIIOTCS
byHIaMEHTAJIbHBIE TPYJbl B O0JaCTH aHTJIMMCKOTO M OOIIEro s3bIKO3HAHMS,
JIEKCUKOJIOTUH, MOP(OJIOTHH U CTWIMCTHKU aHTJIMMCKOTO si3blka. Bce Tpyabl
MEPEUYUCIISIIOTCS. B CIIUCKE UCIOIB30BaHHBIX HCTOUYHUKOB.

MeToabl HCCJ/IeIOBAHUS. B paboTe wuCMOIB30BAIUCH CIICIYIOIINE
METOJIbl MCCIICTOBAHUS:
-  CPaBHHUTEJIbHO-CONMOCTABUTE/bHBINI aHAJM3 HCMOJB30BAJICA C  IEJbIO
BBISIBJICHUSI CXOJCTB M Pa3IMuMil HAIlMOHAJIPHBIX M 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB
AHTJINMCKOTO SA3bIKA;
- JeCKPUNTUBHBIA METOX MCIIOJb30BAICS JJI1 TEOPETUUYECKOrO OINHCAHUS U
000CHOBaHMS U3yYaEMBbIX SIBIICHUI U OOBEKTOB,;
- HMHAYKTHUBHO-AeAYKTHUBHBII METOJ C IEJIbI0 00O0OIICHUS] M aHAIW3a TPYIIbI
3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B aHTJIMHCKOM SI3BIKE;
- MeToA HAeHTU(UKANUM [JII YTOYHEHUS OCOOEHHOCTEH U TpPUYUH
3aMMCTBOBAHHbLIX CJIOB.

Teopernueckas 3HAYUMOCTD HCCJIeI0BaAHNA 3aKJIF0YacTCs B
KOMIUIEKCHOM HCCJICJITOBAaHUM TPYMIbl 3aUMCTBOBAHHBIX M HWHTEPHAIIMOHAIBHBIX
CJIOB COBPEMEHHOI'0 aHTJMWUCKOrO fA3blKa, a TAaKXXE B OINPEJCICHUU UX POJIU U

(GyHKUMNA B pa3BUTUHU U PACIIUPEHUH AHTIUHCKOTO CJIOBApPHOIO COCTaBA.

IIpakTHYeckass 3HAYMMOCTH MCCJIEAOBAHUSA 3aKIIIOYAaETCS B OOJIBILIOM U
UHTEPECHOM  Marepuaiie no npoOjemMaM COBPEMEHHOW  JIEKCUKOJIOTHH H
CTWJIMCTUKE aHTJIMACKOrO SI3bIKa. OJTOT MaTrepuaj MOKET ObITh MCIOJIb30BaH Ha
IIPAKTUYECKUX 3aHATUAX AHIVIMHCKOIO SA3BIKA, CEMHUHApAaxX IO JIEKCUKOJIOTUH,
CTUJIMCTUKE, B HAYYHBIX CTYJEHUECKHUX KpPY)KKaxX, IPU HAIHMCAHUU KYpPCOBBIX,
JTUTUJIOMHBIX pa0OT U HAYYHBIX CTaTeH CTYAEHTOB 110 TEME UCCIIECI0BAHUS.

Ctpykrypa padorbl. Hactosmas paboTta COCTOMT W3 BBEIEHUS, JBYX
IJIaB, 3aKJIIOYECHUS U CIIMUCKA UCIIOJIb30BAHHOM JuTepaTypsl. Bo BeneHuun naercs

000OCHOBaHUE aKTYaJbHOCTH PalOTHI, OMPENEISAIOTCS IeNlb, 3aJaud, OOBEKT U
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MPEAMET MCCIIEIOBAHMUS, IIPUBOUTCS TEOPETHUECKAs U MPAKTHYECKasi 3HAUMMOCTh
HCCIIeIOBAHUS, IEPEUUCIISIIOTCS] METO/IbI MCCIISIOBAHMS.

B mnepBoii rmaBe ompeaensercsd poiab 3aMMCTBOBAHUMM B PAa3BUTHM U
paclIMpeHUH CIOBAPHOTO COCTAaBa aHTJMKCKOTO SI3bIKA, a TAKXKE JIeJaeTCs aKICHT
Ha MHTEPHAIIMOHAJIbHBIC CJIOBA U UICTOUYHHUKHU 3aMMCTBOBAHUSI.

Bropas r1iaBa mocBsimmaercss mTpoOJieMe aCCHUMIUISIINHM 3aUMCTBOBAHHBIX
CIOB M  PacCMOTPECHHIO npeoOpa3oBaHUI0 W HW3MEHCHUIO 3HAYCHHUI
3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB IPU WX BHECEHUU B aHTJIMACKUI BOKaOYJISP.

3akioueHue SBIAETCS OOOOIIEHMEM BCEro HCCIEIOBAHUS, COJEPKUT
3HAYMMBbIC B 00JIACTH CTHJIMCTUKH, MOP(OJOTHM | JICKCUKOJIOTHH BBIBOJIBI IO
MIPOBEICHHOMY HMCCJICIOBAHUIO.

Cnucok MCIOJIb30BAaHHOM JIUTEPATyphl IIPEACTaBIIsSCT HauMEHOBaHHUS

WCMOJIb30BAaHHOM JIUTEPATYPHI, TOCTY>KUBIIEH OCHOBOW MCCIEAOBAHMUS.



I'IABA 1
POJIb 3BAUMCTBOBAHUWM B PA3BUTHH CJIOBAPHOI'O COCTABA
AHIJIMACKOT O SI3bIKA
1.1 Pa3BuTHE CJI0BAPHOI0 COCTABA AHIJIMHCKOIO SI3bIKA

Ponp 3ammctBoBanmii (borrowings, loan-words) B pasiuuHbBIX s3BIKAX
HEOJMHAKOBA U 3aBUCUT OT KOHKPETHO UCTOPUUECKUX YCIOBUI Pa3BUTHUS KAXKIOTO
s3bika [4,58]. B aHTIHiicKOM sI3bIKE MPOLIEHT 3aMMCTBOBAHUI 3HAYUTEIIBHO BBIIIIE,
YeM BO MHOTHMX JAPYTUX SI3bIKaX, TaK Kak B CHJy HUCTOPUYECKUX IPUYUH OH
OKazajcsi, B  MPOTUBOIOJIOKHOCTb,  HAmpUMEp, HCIAHJICKOMY,  OYEHb
MIPOHUIIAEMBIM.

AHrIMiickuid A3bIK  OOJBIIE YeM Kakod Jub0 Jpyrod A3bIK UMEN
BO3MOXXHOCTh 3aMMCTBOBaTh HWHOCTPAHHBIE CJIOBA B YCIOBHUSX MPSIMOIO
HEMOCPEJCTBEHHOIO KOHTAaKTa: CHayajla B CPEIHHME BEKa OT CMEHSIBUIUX JpYT
JIpyra Ha BpUTaHCKHX OCTpOBaxX HMHO3EMHBIX 3aXBAaTUYMKOB, a TMO3KE B YCIOBHUAX
TOPTrOBOM PKCHAHCHUU M KOJIOHU3ATOPCKON aKTHBHOCTH caMuX aHrin4ad [11,45].

[ToacuuTano, 4TO YMUCIO UCKOHHBIX CJIOB B aHIJIMHCKOM CJIOBape COCTABIISET
Bcero okojio 30 %. DTo 006CTOATENHCTBO AaBajI0 MHOTMM MCCIIEIOBATENSIM TTOBO/T
[IPEYBEJIMYMBATh 3HAYEHUE 3aMMCTBOBAHUM M CUMTATh AHTJIMMCKUM SI3BIK HE
repMaHCKUM, a POMAHO-TEPMAHCKUM SI3bIKOM, OTMEYaTh CMEIIAHHBIA XapakTep
aHTJIMACKON JIEKCUKHU KaK €ro CaMyl0 Ba)KHYIO OCOOCHHOCTb, a MHOTZIa U BOOOIIE
CBOJUTH BCHO JIGKCHUKOJIOTHIO AHTJIMMCKOrO s3bIKa K MpoOJieMe 3auMCTBOBAHUMU.
Hekoropsle yueHble (Hampumep, Melie) cuntanu Jaxe, 4To B Pa3BUTHIX S3bIKAX
JIEKCUKA 3aUMCTBYETCS HACTOJIBKO JIETKO, YTO OKa3bIBACTCS HEXApPaKTEPHOW IS
crienuPuKH sI3bIKA.

B 1elcTBUTENBHOCTH, 3aMMCTBOBAHMS SIBISIFOTCA OJHUM W3 BaKHBIX
crioco00B 0OoTraIeHusl CIOBAPHOIO COCTaBa, HO HE €JUHCTBEHHBIM M Jake HE
CaMbIM TJIaBHBIM.

[Mudppa 30 % xapakTepu3yeT UYWCIO HCKOHHBIX CJOB B CJOBape, HO
COBEPIIIEHHO HE JaeT MPEACTABICHUS 00 UX OTHOCUTEILHON YIOTPEOUTETLHOCTH U

BA)XHOCTHU IJIsI KOMMYHUKAIIHUU. HpI/I TaKOM IMOACYCTC HAa OJAHY HAOCKY CTaBATCA
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TaKhe MCKOHHBIC clioBa Kak: have, he, on, good, thing, BcTpeuaronuecs B peun
IOCTOSIHHO, W Takue 3auMmcTBoBanms kak: fuselage, chauffeur, neologism,
yrnotpeOstoniiecss peako. [lodToMy, eciu TOJCYeT IPOIEHTAa HCKOHHBIX H
3aMCTBOBAHHBIX CJIOB CJIEJIaTh HE IO CIOBApIO, a 1O KUBOW pEUH, CUUTAs KakKI0e
CIIOBO CTOJIBKO pa3, CKOJIBKO OHO BCTPEUAETCS, Pe3yIbTAT MOTYIUTCS] COBEPIICHHO
WHOM.

JIeCTBUTENHHO, B OTHOIICHUHU MMPOHHUIIAEMOCTH Pa3IMYHBIX CIIOCB JIEKCUKH
AHTJIMACKUH SI3BIK  O0JIaJlaeT HEKOTOPHIM CBOoeoOpa3ueM, W B HEM HMMECIOTCS
3aMMCTBOBAaHUS B TaKMX YacTAX PEYH, KOTOPBIC B JPYIHX S3BIKaX OCTAIOTCS
crtonts UckoHHbIMU [8,231]. Hampumep: mecroumenus they co BcemMu cCBOMMHU
dopmamu u same, coroswl: till m though, cunpnble rmaronsr: take wm thrive
3aMMCTBOBaHBI U3 CKaHIMHABCKOTO.

bb110 OBl ByJibrapusanueil CYuTaTh, YTO POJIb CJIOBA B SI3bIKE ONMPEEISIETCS
TEM, SIBJSICTCS JIM OHO 3aWMCTBOBAaHHBIM HWJIM HMCKOHHBIM. TeM He MeHee, BCe
camble YIOTpeOHWTENbHBIC MPEIJIOTH, COIO3bI, HApEUusi BPEMEHH W MECTa, BCE
BCIIOMOTaTEJIbHbIC U MOJAJIbHBIC TJIar0jIbl, IMOYTH BCE CHIIBHBIC IJIAr0JIbl M IMOYTH
BCE MECTOMMEHWSI, TIpHUJiarateibHble C CYMIICTHBHBIM OOpa30BaHUWEM CTEICHEH
CpaBHEHHs, BCE YHMCIUTCIbHBIC, 3a HckmoueHueM second, million, billion u,
HAKOHEI, MHOTHE CYIICCTBUTEIbHBIC, OO0O3HAYAIONIMEe CaMble OOBIYHBIC U
MIOCTOSTHHO YYacTBYIOIME B aKT€ KOMMYHUKAIMW TIOHATHS, SIBJISIOTCS B
COBPEMEHHOM aHIJIMMCKOM SI3bIKE MCKOHHBIM HBaMu. CIieZI0BaTeIbHO, JTaXKe B
cepe JTCKCUKH aHTITUHCKUI S3BIK 0CTAeTCs TePMaHCKUM s3bIKOM [14,34].

OOmuit 3ak0OH O HEPAaBHOMEPHOCTH W3MCHCHHH JJIEMEHTOB SI3BIK B
NPUMEHEHUH K MPo0JieMe 3aUMCTBOBAHMIA (POPMYIUPYETCS CIACAYIONIMM 00pa3oMm:
HauboJiee TPOHUIIACMBIMU SIBIISTIOTCS HamOoJiee IMOABM)KHBIC DJIEMEHTHI S3bIKa,
BXOJIAIIME B CIOBApPHBIA COCTaB SI3bIKa, MEHEE MPOHHUIIAEMBIMH — OTCTOSIBIIIAECS
9JIEeMEHThl (OHJA, W IOYTH HE TMOABEPracTcs HHOCTPAHHBIM BO3JCHCTBHUSAM
rpaMMaTUYECKUN CTPOU SI3bIKA.

To wnM WHOE BIMSHUE OJHOIO S3bIKA HAa JPYrod Bcerga OOBICHICTCS

HCTOPHUYCCKHUMU IIPUYIHMHAMMU! BOﬁHBI, 3aBOCBAHM:A, MYTCHICCTBUA, TOPTOBJIA U T. II.
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[IpuBomsT Kk Oojiee WM MEHEEe TECHOMY B3aUMOJEHCTBUIO PA3UYHBIX SI3BIKOB.
NHTEHCUBHOCTHh IPUTOKA HOBBIX 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B Pa3HbIC MEPHUOJIBI OYEHD
paznuuHa. B 3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHBIX HCTOPUYECKHX YCIIOBHM, OHa TO
YBEIIMYUBAETCS, TO nafgaeT. CTENeHb BIUSHUSA OAHOTO SI3bIKa HA APYroul MpU 3TOM
B 3HAYUTEIBHOM MEpe 3aBUCUT OT SI3bIKOBOTO (pakTOpa, a UMEHHO OT CTEIEHU
OJIM30CTH B3aUMOJEHUCTBYIOIIUX S3bIKOB, T. €. OT TOro, SIBISIOTCA JU OHU
OJIM3KOPOJCTBEHHBIMH WM HET.

K 3auMcTBOBaHHBIMU CJIOBaM JIPEBHEAHTIIMMCKOTO SI3bIKA CIIEYET OTHOCUTD
JUIIb TAKKUE CJIOBA, KOTOPbIE MTPOHUKIIM B HEro nocie V Beka, T.€. OCJe TOro, Kak
AHTJIMMCKHI S3bIK BBLACIHWIICS KaK TakoBOl. KOHEUHO, yke Ha MaTepUKE AUATEKThI
MJIEMEH, BIIOCIEJICTBUM TEPECEIUBIIUXCS B bpuUTaHMIO, UMEIU OINpeJieTICHHbIC
OCOOCHHOCTH, OTJIMYABIIWE OTH JUANEKTBl OT JPYIrUX KOHTHMHEHTAJIbHBIX
3anaJHOTe€PMAHCKUX JUATIEKTOB.

Onnako 00 OTIETBLHOM APEBHEAHTIUHUCKOM SI3bIKE MOKHO TOBOPHUTH JIUIIIH
TOT/Ia, KOrJa TPOM3OLUIO  TEppUTOpUATIBLHOE  O000COOJEHHUE  HOCHUTENeH
aHTJIOCAKCOHCKHMX JHAJIEKTOB M HApyIIEHUE PpEryJspHOrO U OOLIECTBEHHO
HEOOXOJMMOr0 B3aUMOJICMCTBUSI OJTOH TPYIIbl JHUAJEKTOB C COCEIHUMU
nuanekramu [21,23].

[TosTOMy COOCTBEHHO aHTIMHUCKUMHU 3aUMCTBOBAHUSIMU (3aMMCTBOBAHUSIMU,
MPOHUKIIIMMH HETOCPEICTBEHHO B AHTJUUCKHUMA $3bIK) CIEIYyEeT CYUTATh JIUIIh
3aMMCTBOBAHUS AMOXM XPUCTHAHU3AIMU U T€ HEMHOTHE CJIOBA, KOTOpPbIE OBLIN
YCBOEHBI aHTJIOCakcaMu Ha BpUTaHCKMX OCTpOBaX OT KEJIHTOB (B TOM 4YHUCIE U
JATUHCKUE 3aUMCTBOBAHUS STOTrO MEPUOJA, NPOHMKIINE TaKXKE M3 KEIbTCKHX
JTHAJICKTOB).

N Bce xe m3ydyeHue 3aMMCTBOBAHUN B JIPEBHEAHTIIMMCKOM S3BIKE CIEIYET
HayMHaTh ¢ 0oJiee paHHEro BPEMEHH, MMes B BUAY CHELU(PUUHOCTH MPOOJIEMbI
3aMMCTBOBaHUs, BKJIIOYAIONMIEH B CeOS HE TOJBKO BOIMPOCHI TOMOJTHEHUS
CJIOBApHOrO COCTaBa $3bIKA 3a CYET JIEKCUKH JPYTUX S3bIKOB B JAHHBIA
KOHKPETHBIN MEPHOJl, HO U BOIPOCHI, CBSA3AHHBIE C YK€ HMEIOIIUMCS B SI3BIKE

HHOA3BIYHBIMHA HAIIIIACTOBAHUAMU 3a IMPCAbIAYIINC IICPHUOBI.
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Takum oOpa3oM, B HIKECICAYIONIEM HW3JI0XKEHUN OyayT YYTCHBI Kak
3auMcTBOBaHusl V-XI| BB., Tak W T€ 3aMMCTBOBaHUS, KOTOpbIE ObUIM, CJEIaHbI
aHTJIOCAaKCaMH  €II¢ Ha  KOHTHHEHTE B  TEPHUOJ, HETOCPEACTBEHHO
MPEAIIECTBYIONIUN MTEPECETCHHUIO.

Bmecte ¢ Tem o0e KaTeropum 3aMMCTBOBaHMA  OyAyT  4ETKO
OTTPAaHUYMBATHLCS OT JIPEBHEUIINX TePMAHCKUX 3aWMMCTBOBAHHWI Hadajia TIEPBOTO
ThICSTYENIETUS 10 Hallel 3pbl (U3 KENBTCKUX U JPYTUX SI3bIKOB), BBIACISBIIUXCS B
KaueCTBE 3aMMCTBOBAHHM JIUITb B TEPMAHCKOM SI3bIKE OCHOBBI, HO BIIOCJICIACTBUHU
MOJTHOCTBIO aCCUMIIMPOBABIITUXCS M TIEPEIaHHBIX OTACIBHBIM APEBHETCPMAHCKUM
S3bIKaM HapaBHE CO CJIOBAaMU UCKOHHBIMHU.

JI71s1 MOJTHOM XapaKTEPUCTUKHU 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA B AHTJIMMCKOM SI3BIKE
HYKHO OIPEJICIIUTh €0 ¢ TOYKH 3pEHUs U TeHe3uca, u Gopmsl, 1 GyHkiuu [15,10].
Hampumep, people onpenensercst Kak GppaHIly3cKoe, IOJHOE, «KMCKOHHO 00pa3Hoe»
3aMMCTBOBaHHUE; puissance- kak (paHiry3ckoe, MOJHOE, CIEeNUAIN3HPOBAHHOL;
canister — kak 3aMMCTBOBaHHE aJTOHKMHCKOE, MOJHOE, «MECTHOTO KOJOPHUTa» U
T.J.

Wtak, 3aMMCTBOBaHHBIE CJOBa B CJOBapPHOM COCTaBE COBPEMEHHOTO
aHTJIMHACKOTO S3bIKA PACIAAlOTCs HA Psii TUIOB IO MPU3HAKY MX OTHOIICHUS K
HCXOJTHOMY SI3BIKY W TI0 TOW POJIM, KOTOPYIO OHHM WTPAIOT B AHTIUHCKOM SI3BIKE
[7,89]. Anamusupyst 5TH THUIMBI, Mbl TPUXOAMM K BBIBOIY, YTO OOJbIIAsS YacTb
3aMMCTBOBAHUN HOCUT OTHOCUTEIBHBIN XapaKTep MO TOW WJIM HHOW NPUYHUHE U YTO
T€ W3 HUX, KOTOpbIe HAmOOJiee TOJHO COOTBETCTBYIOT CBOEMY HWHOS3BIYHOMY
MPOTOTHUITY, COCTABJISIIOT JIMIb HE3HAYUTENbHYIO JOJIF0 BCEHl 3aMMCTBOBAHHOMN
JICKCUKH Y 3aHUMAIOT B aHTJIMHCKOM SI3BIKE TTOJIOKEHUE UYKEPOJTHBIX BKpAILICHUN
C Y3KOH cepoil yroTpeOIeHusl.

OmmboYHBIC  MPEACTABICHUSA, TOCIOACTBOBABIINEC B  JIMHTBHCTHKHU
OTHOCHUTEIBHO  MPOOJIEMBl  3aMMCTBOBaHHWH, HE  CBOJWINCH TOJNBKO K
NPEyBEIMYCHUI0 MX POJIM B pa3BuThU si3bika [2,5]. Cam moaxom K Teme ObLI

OJJHOCTOPOHHUM u (hopMaNbHBIM. Hccnenosarenen VUHTEPECOBAIIN

11



MPEUMYIIECTBEHHO WMCTOYHUKU M JaThl 3aMMCTBOBAaHMS M, B JIydllleM CIy4ae,
HCTOPUYECKHE MMPUYNHBI U YCIIOBUS 3aUMCTBOBAHUS.

[Ipu Bcelt HEOOXOAMMOCTH STUX JAHHBIX, OTPAHUYUBATHCS UMHU HEJB3S.
VYyeHpIX HHTEpecyeT Temepb HE TOJbKO OTKyJa M II0YeMy MPHUILUIO
3alMMCTBOBAaHHOE CJIOBO, HO M KakK OHO aCCUMUJIUPOBAIOCH B S3bIKE, KaK
NOTYMHUIIOCH €r0 TpaMMaTHUYECKOMY CTpOI0 M (DOHETHUECKMM HOpMaM, Kak
U3MEHWIO CBO€ 3HAUYEHHE M KaKhue HW3MEHEHHsS BBI3BAJIO €ro IOsBJICHHUE B
CJIOBAPHOM COCTABE MPUHSBIIETO €r0 SA3bIKA.

CoOCTBEHHO TOBOps, HA HEOOXOAMMOCThP HMEHHO TaKOTO IOAXOJa K
3aMMCTBOBAHUSIM OTJICJIbHBIE PYCCKHE YUYEHHBIE YKa3blBaIM YK€ J1aBHO. B
YacTHOCTH, KpynHenmmi pycckuil uHreuct XIX Beka A. A. IloreOHs cuutadn,
YTO CIpAalIMBaTh HY>KHO HE YTO OT KOTO 3aMMCTBOBAHO, & HY)KHO CIIPAIlIUBaTh O
TOM, YTO NPUOABIIEHO, YTO CO3/IaHO B PE3YJIbTATE NESITEIBHOCTH, BO30YKICHHOU
COOTBETCTBYIOIIUM TOJYKOM IpPU 3aMMCTBOBAHHMH CJOBa OT Apyroro Hapoaa. Ho
3Ta TOYKA 3PEHUS] HE MOJIyYWJia paclpOCTPaHEHHs] B CBOE BpEMsl M HE Halllia
otknuka [43,67].

A.A. TloteOHs oOpaian BHUMaHUE Ha TBOPYECKHUM 3JIEMEHT B IpOLECCEe
3alMCTBOBAHUS. «3aUMCTBOBATh, - TOBOPWJI OH — 3HAYMUT OpaTh ISl TOTO, YTOOBI
MOKET OBITh BHECTH B COKPOBUIIHHUILY YEJIOBEYECKOM KYJIbTYpbhl OOJbLIE YEM
noaydvaemby [43,68]. Takoii moaxoj K BOMPOCY O 3aWMCTBOBAHHUSAX MO3BOJISIET
BBISIBUTh 3aKOHOMEPHOCTH, KOTOPBIM MOJAYMHAETCS Pa3BUTHE CIOBAPHOIO COCTaBa
S3bIKa, OOBSCHUTH TPOUCXOJANINE B HEM SBIICHHUS W BBIIBUTH HMX NPUIUHBI
BCKPBITh CBSI3M MEXIY MCTOPUEU OTAEIBHBIX CIIOB, UCTOPUEUN A3bIKAa U UCTOPUEU
Hapoja. [losicHuM cka3aHHOE MPUMEPOM.

PaccmarpuBast pasButue cioBa SPOrt, mbl He OyneM TO0BOJIbCTBOBATHCS
CBEJICHUSIMU O TOM, YTO CJIOBO 3TO 3aMMCTBOBAHO B CPEJHEAHTIIMUCKUI IEPUOJ U3
crapodpaHIry3cKoro, rjae oHo ObuT0 deSpPort U MPOMCXOIUIIO U3 TIO3THEIATHHCKOTO
disportus. Hac Oyner UHTEepecoBaTh, uto desport u disportus osnayanu
omeneuenue, OMKIOHeHUue, YTO TP 3aMMCTBOBAaHUHU MPOM3OIUIA CIEIUaTU3aIMs

3HAYEHUS W B CPEHEAHTIIMHCKOM CJIOBO 3TO MMeJo Oosee ollee 3HaYeHHE, YeM
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B HACTOSILIEE BpeMs, O3Hayas paseneuenue, cnopm, eecenve, odicusierue. Mbl
3aMEeTHM, YTO Hapsy C 3TUM CJIOBOM B TOT K€ MEPHOJ U3 (PaHILy3CKOTO S3bIKa B
AHTJIMICKANA 3aMMCTBOBAJIMCh MHOTHE CJIOBA, CBSI3aHHBIE C PA3BICYEHUSIMH 3HATH,
4YTO OOBSCHSETCS TE€M, 4TO Tociie Toro, kak B Xl Beke HOpMaHJCKue OapOHBI
CTaJM TMOJHOBJIACTHBIMU XO035€BAMHU CTPaHbl, OCTATKU aHTJI0-CAKCOHCKOM 3HATH
yCBaMBajdud HMX OBIT W OOBYAM M, OJHOBPEMEHHO, HOPMAHICKUN JHAJCKT
CTapO(PaHILy3CKOTO S3bIKA.

[amnee ykaxem, 4YTO CJIOBO TOJYMUHSCTCA AHIJIMHUCKOM CHCTEME
rpaMMaTUYE€CKUX MU3MEHEHUHN CYIIECTBUTEIBHBIX, MOJIy4Yas BO MHOXXECTBEHHOM
4UCJIE OKOHYAHHUE -S. B HEM HE TOJIBKO 3aMEHSIOTCS BCE 3BYKHM AHIVIMICKUMH U
yuTaeTCs mocienHee t, HO W OTMmajgaeT, Kak 3TO 4acTo HaOI0JaeTcsi UMEIO BO
(GpaHLy3CKMX 3aMMCTBOBaHMSIX, MEPBBIM cior (adepesuc), B pe3ynbTaTe 4ero
CIIOBO B 3BYKOBOM OTHOUIEHMHM elle OoJiblie YMnoAoOisieTcss HCKOHHBIM
aHTJIMACKUM CJIOBaM, I KOTOPBIX XapaKTepHa OJHOCIOXHOCTb. B HOBO-
AHTJIMHACKOM 3TO CJIOBO IPETEPIEBAET €I1€ HEKOTOPHIE U3BMEHEHUS B CEMAHTUKE
u 0003HayaeT (U3UYECKHE YINPAKHEHUS, MPEUMYIIECTBEHHO B BHUJE HUIP H
coctszanuii. C 3TUM 3Ha4YeHUEM, M B CBOed HOBOM (OpME OHO BHOBB
3aMMCTBYETCSI 0OpaTHO BO (paHILy3CKHI SI3bIK U B APYTUE€ SI3BIKK M CTAHOBHUTCS
WHTEpPHALMOHAIbHBIM.

B crnoBapHOM coCTaBe aHIVIMKCKOIO $3bIKa NapaJUIEIbHO COXPaHSAETCs
IJ1aroJi disport  paszenexamocs, KOTOPBIH, OJIHAaKO, OKa3bIBAETCS
MaJjioynoTpeOuTeNbHbIM. BeaeacTBue CUCTEMHOTO XapakTepa A3blka BOOOLIE U
JIEKCUKH M YaCTHOCTH, HUKAaKO€ HOBOE MOIOJIHEHHUE CJIOBApsl 3aMMCTBOBAHHBIMU
CJIOBAMU HE MOXET MPOUTH OECCIEAHO AJIsi OCTAILHOTO CJIOBAPHOI0 COCTABA.

3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO OOBIYHO MPUHUMAET Ha ce0s OJTHO MM HECKOJIBKO
3HAUYECHUN CEMAHTHYECKH HamOoJiee ONM3KUX K HEMY CJOB, YK€ paHblIE CyIle-
CTBOBaBIIUX B si3bike [24,56]. Ilpu 3TOM MPOMCXOAUT MEPETPYIIUPOBKA B UX
CMBICJIOBOM CTPYKTYpE, T. €. KaKoe-HHOyJb BTOPOCTENEHHOE 3HAUYEHHE MOXKET
CTaTh IEHTPAJbHBIM HJIM HA000pOT. MOXKET TakXe MNPOU30UTH U HEPEIKO

INPpOUCXOAUT BBITCCHCHUC U3 sA3bIKa CJIOB, OJIM3KO COBIIAJAarOMMX 110 3HAYCHUIO C
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HOBBIM CJIOBOM. [IpOMCXOAUT 3TO MOTOMY, YTO MPOJODKUTEIHHOE COCYIIECTBO-
BaHHE B SI3bIKE a0COIOTHBIX MJIM MTOYTH a0COTIOTHBIX CHHOHMMOB HEBO3MOXHO
U BCerjga JIMKBUAUPYETCS JHUOO pa3MeXeBaHUEM UX  3HA4YeHHWH,  JH0Oo
BBITECHEHHEM U3 sI3bIKa HEHYXHBIX ciioB [18,37].

B3aumoseiicTBre 3aMMCTBOBAHHMI M CIIOBAPHOTO COCTaBa IMPHHSBIIETO WX
sS3bIKa XOPOIIO BUIHO M3 HCTOPUH CJIOB, O0O3HAYAIOIIUX MOHATUE pabomamb,
mpyoumscsi, CUHHOHUMHUYHBIX UCKOHHOMY t0 work. I[Tocie 3amMmcTBOBaHHS B
CpeIHeaHTJIMICKUI mepuoA rinarojios: labouren mpyoumoecs, npuracames Oonb-
wue ycunus (u3 ct.-¢pp. labourer — mar. laborare) u travaillen msorceno
mpyoumucs (3 ct.-¢p. travailler map. nar. trepaliarc myyums), nepBblit u3
3TUX TJIAroJIoB, OJIM3KO CHHOHMMHYHBIM HMCKOHHOMY aHTJIHHCKOMY Swincan,
BBITCCHIUI 3TOT TIOCJICIHUN M3 OOIIECHAPOJHOTO S3bIKa B HEKOTOPHIE TEPPHUTO-
pHAbHBIC JUATCKTHI.

Bropoit rmaron travailler He BbIIepX)al KOHKYPEHIIMH C WCKOHHBIM
riarosioM Werken u moTtomy mnpeTepriei 3HAYUTCIIbHBIC HM3MCHCHHS B CBOCH
cMbiciioBoit cTpykType. C XVI Beka OCHOBHBIM €ro 3HAY€HHUEM CTaHOBUTCS
nymeutecmeéosams (coBp.-aHri. to travel). B aTom 3HaueHUM OH BBITECHSET
uckouubiii rmaron lithen<lidan nymewecmeosams, koOTOPBIE KO BpeMeHU
nosiBlieHus raaroia travailler yxe cran mano ynotpeOUTeIbHBIM.

[To3nHee, kKak HOBOE CJOBO, COBEPIICHHO HE3aBUCHMMO OT TIIEPBOTO,
3aMMCTBYETCSl B aHIJIMHCKHUI S3BIK CcTapo(dpaHIly3CKOE CYMECTBUTEIBHOEC
travail, osnauaromee msockutt mpyo M myku npu pooax. OHO MEHBIIE
U3MEHMWJIO CBOM (DOHETHMYCCKUH OOJIMK, COXPAaHUB TUIHMYHOE JJIs (PpaHITy3CKOTO
s3bIKa yIapeHue Ha BTopoMm ciore [tree'veil]. Ot Hero oOpa3oBaiics U COOTBET-
cTByromuii raaroa to travail myuumenvrno mpyoumocs v myuumocs 6 pooax. B
pe3ynbTaTe IoJiydaeTcs TaK HasblBaeMas AyOseTHas mapa to travel — to
travail.

CoBMeCTHOEC  BJIMSIHHE  HMCTOPUKO-IMHTBUCTHYECKUX W HUCTOPHKO-

O9KOHOMHYCCKHUX IIPUYMH Ha PAa3BUTHC TIPYIIIIbI CECMAHTHYCCKHU OJINU3KHX CJIOB
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MHTEPECHO TMPOCIIEKUBACTCA HA MPUMEpPE AHTIIMUCKUX CIIOB, O003HAYAIOIIUX
Kpenocms.

Hp.-aarin.  burgh 3Haumno kpenocmw, 3amox, ykpenaenmwviii 20poo. B
XI| Beke HOpMaHACKHE OapOHBI MPUHECIH ¢ CO00M ciioBo castel, yMeHbIIUT, OT
JaT. cioBa, oO0O3HayaBllee TOT TUMN (PEoAaTbHBIX KPEMOCTeH, KOTOPhIA OHHU
CTpOWJIM W B KOTOpoM xwmd. llocme mnpoHWKHOBeHHs  cioBa castel B
CpPCIHCAHTJMUCKUN  A3bIK, CJIOBO burgh Tepsier 3HadeHHWe 3amoK u
Kpenocms, COXpaHsis, OJTHAKO, 3HAUCHUEC VKPeNnIeHHbll 20POO0.

OTO 3HayYeHUE ACPXKUTCA 10 TEeX MOp, MOKa H300peTeHHEe Mopoxa He
BBI3BIBAET IMEpeBOpoTa B (GOPTUGUKANMOHHOW TexHukKe. [ mosBUBIIMXCS
HOBBIX CHCTE€M YKPEIUICHHM HCIOJIb3YeTCs 3auMCTBOBaHHOE B Havaie XV
Beka BMECTe C HHMMH CT.-(ppaniysckoe cioBo forteresse. B XV Beke
3HAUCHUE VKpenjieHHbllli 2opod B clioBe burgh umcyeszaeT coBceM, HO 3aTo
[EHTPAJIBHBIM CTAHOBUTCS MOSIBUBIIEECS C POCTOM TOPOJIOB U B CBSI3U C U3MeE-
HEHUSIMU B UX OKOHOMHYECKOM U TOJHUTHYECKOM IOJIOKEHUHM 3HAYEHUE
20p00, uMerwull MyHUYyunaiumem, cneyuaibHvle npusuiecu U noculiaouull
npeocmagumenel 6 NapiameHm.

B nanpHeleM 3HadyeHUE €lI€ HECKOJIbKO BHJIOU3MEHSETCS U B CO-
BPEMEHHOM  si3bIKE  cymiecTByer B ¢opme borough kak enununa
aMUHUCTPATUBHOrO JejeHus. Takum o0pa3oM, MOJUCEMAHTHYHOE CJIOBO
MOCTETIEHHO TEepsJi0 YacTh CBOUX 3HAYEHUU U CEMaHTHYECKHU
BUJIOU3MCHSJIOCH TIPH MOSIBIICHUU B s3bIKe (DpaHIy3cKuX CHHOHMMOB [29,82].

B apyrux cinydasx, ecind cioBa ObIITM MOHOCEMAaHTHYHBIMH |
NpUHAJIEKATU K TaKou cdepe JEeKCHKH, Tae (PpaHily3cKoe BIUSHHE OBLIO
O0COOEHHO HMHTEHCHBHBIM HCKOHHBIE CJIOBA CHUJIBHO MEHSJIU CBOE 3HAYCHHE,
Pa3MEKEBBIBAIMCH CO CBOMMH HHOS3BIYHBIMU CHHOHUMAMH CTUJIMCTUYECKU WU
OBUIM COBEPIICHHO BBITECHEHBI M3 si3bIKa. Tak, Ap.-aHri. SCrud — coBp.-aHTJI.
shroud o3nagaet odexcoa. B X111 Beke nmosisisiercst cr.-¢p. cioBo habit ¢ Tem ke
3HayeHueM. Torga shroud meHsieT cBoe 3HaueHHWE W 0003HAYACT YKE Mecmo,

oarwowee npurom, 3awumy. B XIV Beke mosBiseTcs emie oJAHO (paHITy3CKOe
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CIIOBO CO 3HAYEHUEM odedcod, a UMEHHO garment u psa Ha3BaHHM IS OT-
JeNbHBIX YacTed onexnabl. Ctapoe cimoBo Shroud, HempuMmeHMMOE K OACKIE
(GpaHIy3CKOro MOKPOs, 3HAYUT CHAyalla NnOKpos, a IMOTOM CA8AH W TOJIydaeT
HUCKOJIbKO TOPYKECTBCHHBIN OTTCHOK.

CrenyeT MOAYEPKHYTh, YTO 3aKPEIJICHHUE B SI3bIKE 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA
He 00s3aTelbHO MPHUBOAWT K BBITECHEHHIO COOTBETCTBYIOIEIO HCKOHHOTO
[23,41]. Bei3HaHHBIC UM M3MCHEHUS B CIIOBAPHOM COCTaBE MOTYT BBIPA3HTHCS B
CTUJIMCTUYECKON MNEPErPYNIMPOBKE WM B pPA3MEKEBAaHWM 3HadyeHHU. Tak,
HanpuMep, 3anMcTBoBaHHBIC people (bp. people) u remain (cr.-¢p. remaindre)
orrecHmn uckoHHele cioBa folk u abide mepBoe B pasroBopHyr0, a BTOpoc B
MOATUYECKYIO c(hepbl yoTpeOICHUSI.

Cnoso folk mpu >TOM MOAYYHIIO HEKOTOPYIO CHEIU(BUUECKYIO IMOIHO-
HAJIBHYIO OKpPacKy M JIONOJHHUTENIbHOE 3HaueHue. OHO ymoTpeOJisieTcs, Koraa
FOBOPAT O CBOMX: O CBOEGH ceMbe, OJHOCEIbYaHAX, 3EMIIIKax,
COOTCUECTBEHHHKAaX © T.A. CJIOBO 3TO pacmpoCTPaHEHO B HAPOIHOM
pPasroBOPHOM peurM W B HAPOJHOM TBOPYECTBE M HEIAPOM BXOJHT B COCTaB
tepmuna folklore.

OOt 3aKOH 0 CUCTEMHOCTH SIBJICHUH s3bIKa B MPUMEHCHHH K ITPOOJIEMe
3aMMCTBOBAaHUU  MOJKHO, CJICJIOBATEbHO, CQOPMYJIUPOBATH  CICAYIOIINAM
0o0pa3oM: BCSKOC H3MEHEHHE B CIOBAPHOM COCTaBEe s3bIKa B BHJIC
IPOHUKHOBEHHSI WHOS3BIYHBIX 3aUMCTBOBAHHMHU BJIEYET 332 COOON CEMaHTHUYCCKHUE
WA CTUIMCTHYECKUE U3MEHCHHS B YK€ MMEIOIIUXCS B SI3BIKE CJI0BAX M CIBUTH B
CHHOHUMHYECKUX TpYIIax.

Hmeromuecss B CIOBApHOM COCTaBE SI3bIKAa 3aMMCTBOBAHHBIC CIIOBA MOYKHO
KJIaccu(UIUPOBaTh: MO MCTOYHUKY 3aMMCTBOBAHHUsS, MO TOMY; KaKOW acCHEKT
CJIOBA 3aMMCTBOBAH M 1o cteneHu accumuisiiuu [30,85].

[To MCTOYHMKY M SII0XE 3aUMCTBOBAaHHUS B CIOBAPHOM COCTaBE aHTJIMHCKOTO
S3bIKa Pa3aUYaroT:

1) KenbTckue 3aMMCcTBOBaHUS.
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2)JlaTMHCKHE 3aMMCTBOBaHHS IIEpPBBIX BEKOB HAUIEd IpBHI,
T. €., MIOMAaBIIKE elle JO NMPUXO0Ja aHIJIOB M CakcoB Ha bputaHckue ocTpoBa
(Tak Ha3. 1-i cI0¥ TaTUHCKUX 3aUMCTBOBAHUM).

3)JlaTuHCKHE 3aMMCTBOBaHMS VI—VII BB., T. e. AMOXU

BBCACHHUA XPHUCTHAHCTBA B AHrIun (TaK Ha3. 2-W cJoi JATHHCKHX

3aMMCTBOBaHUH).
4)CxaHIMHABCKUE 3aMMCTBOBAHHUS AIOXU CKaHJMHABCKHUX
HaOeroB (VI 11—IX BB.) m 0COOCHHO CKaHIWHABCKOTO 3aBoeBaHUs (X B.).
5)Crapeic  (paHIy3CKHE  3aUMCTBOBAHUS (XII—XV  BO.),

00YCJIOBJICHHbIE HOPMAHJICKUM 3aBOEBAHUEM.

6)Jlatunckue 3ammcrBoBaHus XV—XVI BB., T. €. cBI3aHHBIE C 3MOX0H
Bo3poxnenus {Tak rnas. 3-i (10071 JIATUHCKUX
3aMMCTBOBAHHI).

7) HoBbie paniy3ckue 3amMmcTBoBaHusA Tmocie XVI B.

8) 3aUMCTBOBaHUA M3 TPEUYECKOTO, MTAIbSHCKOrO0, TOJIJIAHJCKOTO,
HCIIAaHCKOTO, pyccKoro, HEMEIIKOTO u Ip. SA3BIKOB,
O0OyCIIOBJICHHbIC SKOHOMUYECKUMHU, TMOJUTHUUYECKUMH, KYJIbTYPHBIMU U T. J.

CBSI3SIMH C COOTBETCTBYIOIIUMH Hapoaamu [66].

democracy, hexagon, monogamy, physics, rhythm, theory
Zoology, philanthropy, bacteria, chlorophyll, psychosis,
W3 rpeyeckoro cholesterol, cyanide, chromosome, metamorphosis,
thermometer, trauma, xenophobia, telegraph, telephone,

polymer, orthodoxy

client, conviction, index, library, medicine, orbit, recipe

aquarium, binoculars, radioactive, ambiguous,
W3 natuHCKOrO _ o ] ]
intermission, itinerary, rejuvenate, supersonic, quadrangle,

submarine, multitude, linguistic

U3 auTepaTypsl || courtship, bedroom, discontent, accused, addiction,
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[Ilekcniupa

amazement, assassination, critic, employer, engagements,

savagery, transcendence, urging, watchdog, zany

M3 nconaackoro

aficionado, amigo, burrito, canyon, caramba, cargo,

embargo, guacamole, guitar, macho, marijuana, mustang,

poncho, pueblo, rodeo, taco, plaza, vanilla

N3  coBpeMEeHHOTro

b paHITy3CKOTO

café, lingerie, connoisseur , coup d'état, en route, hors
d'ceuvre, panache, sabotage, envelope, and avalanche, not
to mention chic, vis-a-vis, attaché, and a la carte, bon

voyage, rendezvous

3 memerikoro

kindergarten, poodle, yodel, blitzkrieg, zeitgeist, angst,

delicatessen, hamburger, schnitzel

W3 rommanackoro

brandy, yacht, waffle, apartheid, boss, cookie, dam, drill,

tattoo, cruiser

N3 urajgpaackoro

balcony, casino, umbrella, balloon, carnival, ghetto, graffiti,
Madonna, Mezzanine, spaghetti, pasticcio, cappuccino,
(and many other foods), concert, piano, maestro, soprano,

andante, opera (and other musical terms)

N3 apabckoro

alcohol, algebra, candy, lemon, azimuth, elixir, giraffe,

gazelle, sugar

W3 naauiickoro

chutney, bandana, curry, amok polo, bungalow, jungle,

loot, shampoo, pajamas

M3 anoHCcKOTO

futon, tycoon, kimono, Ninja, Karaoke, Zen, karate, sushi,

bonsai, origami

"3 apUKAHCKUX

A3BIKOB

banana, yam, voodoo, banjo, chimpanzee, zebra
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U3 mecTHBIX || chipmunk, moccasin, tipi (also spelled teepee), skunk,
aMEepPUKAHCKHIX squash, pecan, persimmon, skunk, totem, quinine, avocado,
SI3BIKOB chocolate, wigwam, raccoon, tomato, hurricane

N3 SI3BIKOB

TUX0OKEaHCKOTO boomerang, kangaroo, sarong, ketchup, koala, kiwi
o0epexbs

Knaccupukanuss mo MCTOYHUKY 3aMMCTBOBaHHS pa3paboTaHa HamOoiee
MOJTHO, HO HE SIBISIETCS, KaK yKe OBLI0 yKa3aHO, €IUHCTBEHHO BO3MOKHOM.
3aMMCTBOBaHUS MOXKHO TaKKe KJIaCCU(UIIUPOBATH 10 TOMY, KAKOW acleKT CJIoBa
OKa3bIBACTCS HOBBIM JUIs MpUHUMAaroMero s3bika [19,127]. Tlo sToMy npuHIUITY
3aMMCTBOBAHMS TOJpa3ACIsAoTCs Ha GoHeTndeckue, kanpku (translation-loans),
CEMaHTHYECKHUE U 3aMMCTBOBAHUs CJI0BOOOpa3oBaTelbHbIX 31eMeHTOB [16,10].

[TepBbIii U3 Ha3BaHHBIX THUIOB, T. €. G O HE T M Y€C K U € 3aUMCTBOBAHHUS
COCTAaBJISIIOT OCHOBHYIO W  Hauboliee MHOTOYHMCICHHYIO rpynmny. OHu
XapaKTEPU3YIOTCS TE€M, YTO OOIIMI 3BYKOBOM KOMIUIEKC WX OKa3bIBACTCS IS
3aMMCTBYIOIIETO S3bIKa HOBBIM, XOTSI KKIBIH M3 COCTABISAIOIIMX MX 3BYKOB, 32
PEIKUMH HUCKJITIOYEHHUSIMU, 3aMEHSCTCS 3BYKOM $53bIKa, B KOTOPBIA OHM MoOTIa-
narT. PaccmoTpennsie Boime Sport, Inherit, travel, people, castle, fortress u .
I1. SIBJISIFOTCSI HUMEHHO (DOHETUYECKUMHU 3aUMCTBOBAHUSIMU.

KanpkaMu Ha3pIBalOTCS 3aMMCTBOBAHUS B BHJIE OyKBAJILHOTO IMEPEBOjIA
WHOCTPAHHOTO CJIOBA WJIM BBIPAXKEHHUS, T. €. TOYHOIO BOCIPOU3BEICHHS €ro
CpeICcTBaMU TMPUHUMAIONIETO s3bIKA C COXPAaHEHHEM MOPQOIOTHUECKOM
CTPYKTYpbI U MOTUBUPOBKH [32,44].

Takumu  KaJbKaMu  SBISIIOTCS,  HampuMep,  MHOTHE  CTaBIIIHE
WHTEPHAIMOHAIBHBIMA ~ 3aMMCTBOBAaHMS W3 s3blka uHjAcHIeB: pale-face
oneononuywii, pipe of peace mpybxa mupa. MHOTO Kallek Cped COBETU3MOB:

palace of culture, house of rest, collective farm.
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[lom ceMaHTHYECKUM 3aUMCTBOBAaHHEM IOHMMAETCS 3aMMCTBOBAaHHE
HOBOTO 3HAYCHHMsI, YaCTO MEPEHOCHOTO, K YK€ UMEIONIEMYCSI B SI3bIKE CIIOBY.
CnoBa pioneer wu brigade cymecTBoBaiM B aHIJIMACKOM SI3BIKE H  JIO
NIPOHUKHOBEHUS B HET'O COBETU3MOB, HO 3HAUCHUS: MPYO0080U KOJLIEKMUS.

CeMaHTHUYECKHE 3aUMCTBOBAHUS TMPOUCXOASAT OCOOCHHO JIETKO B
OJIN3KOPOJCTBEHHBIX s3bIKaxX. Llenblii psa NpUMEpPOB MOXKHO HAWTHU Cpeau
CKaHJIMHABCKUX 3aMMCTBOBaHMU. Tak, Hampumep, ap.-aHri. riaron dwellan
oyacoams, mMedaums, TOJ BIMSHUEM JAp.-ckaHm. dvelja orcums, pasBuiics B
coBpemeHHoM anriuiickom B dwell owcums. Takum o0Opa3zom, B 3BYKOBOM
orHomennn dwell BocxoauT K aHIJIMICKOMY, a B CEMAHTHYECKOM K
CKaH/IMHABCKOMY TJIaroiy.

Cny4aeB CEMaHTHYECKOTO 3aMMCTBOBAHUS CpPEAM CYIIECTBUTEIbHBIX
oonpmie, yem cpenu TiaroioB [33,92]. CymectButensHoe Qift B jap.-aHr.
03HA4yaJo HE N00apoK, a 8bIKYN 3a MeHy W 3aTeM, B pe3yJIbTaTe acCOIHAIUU IO
CMEKHOCTH — c8aodbba. CkaHauHaBckoe ciioBo §ift o3Hauano dap, nodapok, n
ATO OTPA3WIOCh HA 3HAUEHUU UCKOHHOTO CJI0Ba. M3 CKaHIMHABCKOTO MOIYYUIIN
CBOM COBpPEMEHHBIC 3HaueHus cioBa: bread (B ap.-aHrII. kycok xaeba), dream
(B nmp.-aurn. padocms), holm (B mp.-anrn. oxean, mope), plough (B np.-
aHTJI. Mepa 3emiau).

3aMCTBOBATHCSI MOXET HE TOJIbKO CJIOBO, HO W OTJEJIbHBIC 3HAYaIlHe
gacTu ciioBa. Mopdembl 3aMMCTBYIOTCS, KOHEYHO, HE M30JMPOBAHHO, a B CIOBAX:
€CIIM Kakue-HUOYyJb HWHOSA3bIYHBIE MOpP(PEMBbI BXOAAT B OOJIBIIOE YHUCIIO
3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB, TO MOP(HOJIOTHYECKasi CTPYKTypa ITUX CJIOB HAauYUHAET
0CO3HABaThCs, @ caMble MOP(PEMBI BKIFOYAIOTCSI B YUCIIO CJI0BOOOpa30BaTEIbHBIX
CPEICTB MPUHUMAIOIIETro si3bika [22,26]. MHOTHe rpeuecKkre U JaTHHCKHE CJI0Ba
NpeBpaTHWIINCh B MHTEpHAIMOHAIBHBIC npedukchl. Hanmpumep, anti-, counter-,
inter-, sub-, ultra- u 1. 1.

Bo Bcex si3pIKax HIMPOKO yMOTPEOUTENIbHBI rpeueckue cyhPukcol: -ist, -

ism, -isk.
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Jlaneko He BCe 3aMMCTBOBAaHHBIEC CJIOBA ACCUMUJIMPYIOTCS TakK MOJHO, Kak
paccMmoTpenHsbie Boimie travel u sport.

[TosroMy 1O CTEemeHH WX AaCCUMUJISIUU  3aUMCTBOBAaHUS  MOXKHO
HOJIpa3JeanTh Ha:

1. TlonHOCTHIO aCCHMMJIMPOBAHHBIE, T. €. COOTBETCTBYIOIIME BCEM
MopdonornyeckuMm,  (HOHETHUYECKUM U opdorpaduyeckuM  HOpPMaM
3aMMCTBOBABUIETO s3blIKa M BOCHPUHMMAaEMbIE TOBOPSIIMMHU KaK
aHTIIMHACKHEe, a He MHOCTpaHHbIe clioBa. HekoTopsie U3 HUX MOTYT OBITh
OTHECEHBI K OCHOBHOMY CJIOBapHOMY (POHIY:

travel, street
JOPYTHE K MPOYEH YaCTH CIOBAPHOIO COCTABA:
operate, trail

2. YacTuuHo ACCMMUJINPOBAHHBIEC, T. €. OCTABIIMCCA NMHOCTPAHHBIMHA

10 CBOCMY IMPOU3HOMCHUIO, HAITMCAHWNIO WJIU I'PaMMAaTHYCCKUM (I)OpMaMZ

analysis, pi. analyses,  bacillus, pi. bacilli formula, pi. formulas &
formulae, bacterium, pi. Dbjctiria boulevard ['bu: liwa], canal [lo'nael],

travail [tra'veil] restaurant ['restorD:g], corps [ka:].

Ot CJIOBa qacTo OTJINYar0OTCA HGYCTOfI“IHBOCTI)IO IMIPOU3HOICHU A

MOCJIEAHUM CJIOT B CJIOBE restaurant MPOU3HOCUTCS:

[ra:g], [ran], [ra:], [rag], [ron]

3. YacTuyHO AacCMMUJIMPOBAHHBbIE U 00O3HAYAIOIIME IIOHSATHS,
CBSI3aHHBIE C JPYTMMU CTpaHaAaMU M HE UMEIOIIME aHTJIUHCKOI0 SKBHUBAJICHTA.
Hanpuwmep:

N3 pycckoro: steppe, rouble, verst.

W3 ncmanckoro: duenna, hidalgo, matador, real (monera) [66].

K »3Toli rpynme CcilIOB OTHOCSTCS Ha3BaHUS TMOHATHUH, CBS3aHHBIX C
Yy)KE€3€MHOM HAIMOHAIBHOW KYJIbTYpPOM, HalpuMep, HAa3BaHHUS pPa3HbIX

HalMOHAJBHBIX OACK/I, JKHIIHILO, MY3BIKAJIbHBIX HWHCTPYMCHTOB, 3B8.HI/II\/'I,
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npodeccuid, yTBapu U T. A., U C UYyXKE3EeMHOU NPHUPOJON: T. €- Ha3BaAHHSA
’KUBOTHBIX, pactenuii [17,57].
1.2 TIpuYUHBI BKJIKYEHHUS B COCTAB AHTJIMICKOTO SI3bIKA HHOCTPAHHBIX
CJIOB

Oco0y1o TpyIly COCTaBIAIOT CJOBa HWHTEpHalUMOHaNbHBIE. Hepenko
ObIBacT, 4TO 0003HAYAs BaXKHOE HOBOE MOHATHE, CJIOBO 3aMMCTBYETCS HE B OJIMH
KaKkoh-11M00 A3bIK, a BO MHOTME S3BIKM. TakuM 00pa3oM, co3laeTcs
MEXKIyHapOIHbIH (OHI JIEKCHKH, B KOTOPBIA BXOIUT MEXKIYHApOIHAS
TEPMUHOJIOTHS PA3JIMYHBIX O0JACTEeH YEIOBEUYECKON ACATECIBHOCTU: TOJUTUKH,
dbunocopuu, HayK, TEXHUKH, UCKYCCTBA, a TaK)K€ MHOTHE abOCTpaKTHBIE CIIOBA
[28,32].

HNHTepHaMOHABHBIC, WM MEXXIYHApOJHBIC CJIOBAa, 3aMMCTBOBAHHBIC W3
OJTHOTO MCTOYHHKA, UMEIOT Tpaduueckoe W 3BYKOBOE CXOJCTBO M, COBMAAas 0
HEKOTOPOM CTENEHU MO CMBICIY, COCTaBIAIOT Kak Obl 00Ilee JOCTOSHUE psia
s3pIkOB  [38,23]. Bousibmass 4acTh WX SBJISETCS PE3yJIbTATOM MapalIeIbHOTO
oOoramieHusi HOBBIX SI3BIKOB 3a CYET JIEKCUKHU JAPEBHUX, T. €. JATHHCKOTO M
rpedeckoro (democracy, proletarian, philosophy, atom, satellite, synonym,
rhythm).

Jpyras 4acTb UX UAET U3 COBPEMEHHBIX S3BIKOB:
kolkhoz, vodka, sputnik —mwu3 pycckoro

combination, curious — u3 GppaHIy3cKOTo

sonata, soprano, violoncello— u3 utanesHCKOTO.

K HHTCPHAIWMOHAJIbHBIM CJIOBaM HE OTHOCATCA POACTBCHHEIC
COOTBCTCTBHUA, T. €. CJIOBA, HAJIMYHUC KOTOPBIX B PAAC A3BIKOB ABJIACTCA
CIICACTBUCM POACTBA O3THUX A3BIKOB M HX IPOUCXOKIACHHA OT OAHOI'O A3BIKA —

OCHOBBI:
anri1. mother HeM. Mutter PYCCK. MaTh

aHTJI. NOSe HeM. Nase PYCCK. HOC
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aHTII. g0ose HeMm. Hans PYCCK. TyCh

NuTepHannoHanbHasg JIEKCHKA MPEACTABISET OOJIBIION METOIUYECKUM
WHTEpEC B MpaKTUKE MpernojaBaHus U TpeOyeT K cebe 0cobOro BHUMaHUA U
ocoboro moaxoaa. C oJTHON CTOPOHBI, TIPEMOIaBaTeNb 00s13aH, YTOOBI 00JIETIUTH
X TIOHMMAaHWE W 3allOMUHAHWE WCII0JIB30BAaTh CXOJICTBO MEXIy CJIOBaAaMU B
POJAHOM M M3y4ae€MOM fI3bIKE, B YaCTHOCTU CXOJACTBO I'pauKH, KOTOpas MOXKET
JOXOJHTH JI0 TOJHOTO coBmaaenus [31,73].

C npyroéi CTOpOHBI, MpenojaBaTesb OOs3aH IMOKa3aTh HAIMOHAIBHOE
cBoeoOpazue ohopMIICHUS U 3HAYCHUSI MHTEPHAIIMOHAIBHBIX CJIOB B aHTJIMMCKOM
s3pike [40,112]. BaxkHo 0OpaTuTh BHUMaHHE yYalIUXCS HA Pa3IUYUAS MEXIY
HUMHU HE TOJBKO B WX BHEIIHEW dopme: mHAyCcTpus industry, HO U B 3HaYCHUH.
Hanpumep, cioBo control B aHIIHIICKOM s13bIKE€ MHOT'O3HAYHO, U OCHOBHBIE €T0
3HAQYEHUSI TaM HE KOHTPOJIb, a YIPaBJICHUE, PYKOBOJICTBO, BIACTh.

Anrnuiickoe cioBo family 3HaYUT TONBKO CEMbS WM POJ, 3HAYCHUS
damunus He umeeT Hukorga. General, Kak CyIIECTBUTEIBHOE OJHO3HAYHOMU
COBMAJaeT MO 3HAUCHUIO C PYCCKUM e2eHepal, HO TOpa3go daTe BCTpeyaeTcs
npuiaratenbHoe general — 3To mocneaHee  MOMMCEMAHTHYHO:  00wyull, 21a6Hblll
00biynblL U T. 1. Pycckoe undycmpus ynoTpeOsieTcss Topa3fo pexke, 4eM ero
CUHOHUM HNPOMbIULIEHHOCHb W YK€ TO03TOMY HE COBCEM 3KBUBAJIEHTHO
a"rimrickomy industry. Kpome Toro, mocnemHee UMeeT €Iiie 3HaHUU He mpyootiodue,
npuiiexcanue ¥ Io3TOMY 4acTO BBI3BIBACT 3aTpyAHEHHE NpH nepesone [41,84-
85].

CnoBo Magazine B aHIJIMHCKOM $3bIKE MMECT JHA 3HAYCHUS: JHCYPHAL U
CKIIA0 80EHHbIX NPUNACo8, HU OJTHO U3 KOTOPBHIX HE COOTBETCTBYET PYCCKOMY—
Ma2a3uH.

CymectButeabHoe original u pycckoe opueunan coBnaaaroT BO BCEX CBOUX
sHavyenusix. Ho original mmeer oMOHMM — mpwiarateabHoe, y KOTOPOTO
3HAYCHUE OpUUHANbHBIN OyNEeT BTOPOCTENEHHBbIM, & OCHOBHBIM 3HAYE€HUEM —

Nep8OHAYANIbHBIU, NOOTUHHBLIL.
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[IpyurHOM pacxoXAEHUsT B 3HAYECHUU SBISETCS MPEXKIAE BCErO TO
00CTOSITEIBCTBO, YTO, KaK YK€ TOBOPWIJIOCH BBIIIE, CIIOBO, MHOTO3HAYHOE B TOM
A3bIKE, OTKYJ]a OHO 3aMMCTBYETCS, B 3aMMCTBYIOIINN SI3bIK HEPEJKO MOMajgacT
TOJIbKO B OJJTHOM M3 CBOUX 3Hau€HUM, damie Bcero B crenuaibHoMm. CpasH.
aHTJI. OUt 1 pycckoe aym (B criopte).

beIBaloT Takue ciyyau, KOrja MHTEPHALMOHAJIBHBIE CJIOBA, COBMA/IAIOIINE
B MIPSIMOM 3HAYEHUU, PACXOMASTCS B BO3ZMOXKHOCTSIX MEPEHOCHOTO YHOTpeOIeHUs
[45,72]. CnoBo amom B PyCcCKOM SI3bIKE HE YIOAOOJISAETCS C IEPEHOCHBIM
3HAYCHUEM MAII0OMKA, KPOWKA, KaK 3TO UHOT/1a UMEET MECTO B aHIJIUHCKOM.
['oBopst 0 maneubkoMm Ilome [JomOum, Jukkenc HaswsiBaeT ero the atom. Ha
pycCKuii 3Ty MeTa(opy MOKHO NIEPEBECTU CIOBOM KPOUIKA.

3aMMCTBOBaHUS B aHTJIUHCKOM CJIOBAPHOM COCTaBE MPEACTABISIOT COOOM
Ty cdepy JEeKCHKH, KOTOpas Hamboyiee TECHO M HEMOCPEICTBEHHO OTPaKaeT
WUCTOPUIO AHTIINU, TTOKa3bIBasl BIWSHHUE HA S3bIK BHEITHUX HETMHTBHUCTUYCCKUX
npuunH. [loaToMy wuXx 1enecooOpa3HO MPOCIEIUTh B XPOHOJOTHYECKOM
NOpsIKe, YBI3BIBAS UX C HCTOPUEH aHTIMHCKOT0 Hapoaa [25,93].

Korga anrnel, cakcel W 10TBI B V BeKe Halleld 3pbl MEPECeTMINCh B
bputannio, OHM HaIIM TaM KEJIbTCKOE HACEJIEHUE OPUTTOB U TadJIOB, KOTOPHIX
oHu oTTecHw M ya 3anaj (Yamibc u Kopuyomn) u Ha ceep (Lllotnangus). 13
CTOJIKHOBEHUHU S3BIKOB MMO0Ea J1ocTanach S3bIKY TpHIIENbleB. PazButue nx
s3bIKA U JaJI0 COBPEMEHHBIN aHrmiickuii [46,201-202].

3anMMCTBOBaHUS U3 S3bIKa KOJIBTOB OKA3aJUCh OYCHh HEMHOTOUYHCICHHBIMU
U OTHOCSTCS TJIaBHBIM OOpa3oM K TOTMOHMMHKE, T. €. K Treorpaduyeckum
Ha3BaHMSIM:

Aber ycmwve pexu; B HazBanusx roponos: Aberdeen, Aberavon, Abernethy
Avon kenbrck. Amhuin pexa, B Aurimu 14 pek ¢ TakuM Ha3BaHHEM.
Car, castle samox, orxkyna: Carlisle, Cardiff, Caernarvon.
Coill 1rec nano Killbrook.
Takux KeNbTCKUX CIIOB, KOTOpbIe ObUTM ObI HAM U3BECTHBI YXKE B

HpeBHeaHFJ’II/IﬁCKOM nu COXpaHI/IJ'H/ICB 6BI B SA3BIKC 1O HACTOALICTO BpeMeHI/I O4YCHBb
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HemHoro. Cpenn Hux: bannock zenewxa, down, dune xoam, dun xopuunesuviil u,
MoxxeT ObITh, Cradle. 'opa3no MHorouucieHHee OoJiee MO3IHUE 3aUMCTBOBAHUS
u3 mommanackoro (slogan, whisky, clan), upnannckoro (bard, fun, Tory) u
Ip. IWANeKTOB, COAEPXKAIIUX KEIbTU3MBI, a TaK)Xe 3auMCTBOBAHHUS Yepes
dpanny3ckuii s3bik (beak, budget, career, gravel, harness, tunnel).

B apeBHeaHTrnMHCKOM  s3BIKE  pa3IMYAlOT JBa CIOS  JIATUHCKUX
3auMcTBOBaHui [42,134].

CnoBa, KOTOpbIe OTHOCAT K mepBomy cior (10 800 r.), MOrjm momacThb
qyepe3 KeNbTCKUH S3bIK M OBITh CBS3aHHBIMU C MPOJIOJDKABIIMMCS YE€THIPE TIEPBBIX
CTOJICTHSI HaIllel 3PbI BIAIBIYECTBOM PUMJISIH B bpuTaHnu, Uik mMonacTh B S3bIK
aHTJIOB U CAKCOB €I[¢ HAa KOHTUHEHTE.

Kak Ob1 TaM HU OBLIIO, OHM CBHUIETEIBCTBYIOT O 0OJie€ BBICOKOH, YeM Y
KEIIbTCKUX W TEPMAaHCKMX IUIGMEH TOTO BPEMEHH MaTEPUATBHON KYyJIbType
PUMJISH W O3HAYalOT KOHKPETHHIC BENIM W TOHSATHS, paHEe aHTJ0-caKkcaM
HEU3BECTHBIE.

Hanpuwmep: street, mepc, stret, ap.-anrm. straet, mar. strata (via) mowenas
(Oopoea), Strata — 2-e nmpuyacTue KeH, pojJa OT JiaT. Sternere yxiadwvieamo,

Mocmums 00po2y;

port — nart. portus nopm
wall —wmepc, wall, mar. vallum gax
wine—uap.-auri. Win, gat. Vinum suno

mile —nap.-anr. mil,.naT.milia(passuum) meicsaua wazos.

MHOTr0 JIaTUHCKMX Ha3BaHWMM COXPAHUIOCH B TOINOHMMHUKE. Tak, Jart.
castrum ykpennenue, ¢opm, UMEIO MHOXECTBEHHOE uMCIO, Castra ¢
rpaMMaTUYECKH CBA3aHHBIM 3HAUYEHHEM JIarepb, OTKyJIa [Jp.-aHIy. ccastor u
coBpeMeHHoe — caster, chester B pasHbIXx reorpaduuecKux Ha3BaHUSIX.
Hanpumep: Lancaster, Dorchester, Manchester, Winchester.

Bce cnoBa 3TOM Trpynmnbl 3aMMCTBOBAHBI YCTHBIM IYTEM, ITOJHOCTBHIO

ACCUMUJIMPOBAHBI U MOILIA B OCHOBHOM CIIOBapHbIN (POHJ aHTTIUICKOTO A3bIKA.
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[Ipu 5TOM OHM TOAYMHUIUCH TPAMMATHYECKOMY CTPOKO AHTJIUUCKOTO S3BIKA,
yTpaTUB T€ rpaMmaThueckue (OpMbI, KOTOpbl€ UM OBIJIM CBOWCTBEHHBI B
JTATUHCKOM $S3BIKE€, a TaKXK€ TMMOJYUHUIUCH BCEM TEM 3aKOHOMEPHBIM
(GboHETUYECKUM H3MEHEHUSIM, KOTOpbI€ MPOU3OUUIM B CJIOBaX AaHTJIUHCKOTO
SI3bIKa Ha MPOTHKEHUH ero uctopuu [5,24].

CemaHTHKa JTHX CJIOB SICHO TMOJTBEPKIAET UCTOPUUECKHUE CBEICHHS O
nesaTeabHOCTH puMiisiH B bputanuu. Hanmpumep: cBeneHus 0 MOCTpOHKe ceTU
JOpPOT, TOPTOB M PHUMCKOTO YKPEMJIEHHOTO Bajla ¢ BOCHHBIMH (HOpPTaMH,
IPOCTHUPABIIETOCS OT YCThs peku TaiH no Kapmaiina [47,286].

JIpyrue cioBa 3TOTO ke CI0s CBUJIETEIBCTBYIOT O TOPTOBBIX CBS3SIX U O
TEX TOBapax, KOTOpbIe MPUBO3MIN pUMCKHe Kymisl [13,92] .

Ko Bropomy cio0 JaTHHCKMX 3aMMCTBOBAaHHMI OTHOCSAT CJIOBA,
BOLIEAIIME B JPEBHEAHTIHUMCKUN s3bIK mocie HadaBmerocsa. C 596 rona
NPUHATHS XPUCTHAHCTBA. Tak ke, KaKk H CJ0Ba IMEPBOTO CIIOS, OTO
MPEUMYIIIECTBEHHO OJHOCJIOXKHBIE CJIOBA, 3aMMCTBOBAHHBIC YCTHBIM MYTEM U B
OOJILIIMHCTBE CBOEM 0003HAYAIOIINE KOHKPETHBIE MMOHSITHS.

MHorue y4eHble CUUTAIM, YTO OCHOBHYIO MAacCy 3THUX CJIOB COCTaBISIOT
CJIOBa, CBSI3aHHBIE C PEIUTHO3HO-IIEPKOBHBIMU TOHATUSAMH, Takue Kak: altar
(mar. altare, alt us Bwicokwmii), candle (;iat. candela), creed (;mat. credo), nun
(y1at. nonna) u temple (mat. templum).

3HauuTeNbHAS YacTh JTUX PEJIUTHO3HBIX TEPMHUHOB HE SBISCTCH
WCKOHHO-JIATUHCKOM, a momnaja B JaTUHCKUU SI3bIK U3 JPEBHEPEUECKOrO, T. €.
SABJISICTCSL HE TPSAMBIM 3aMMCTBOBAHUEM, a OIOCPEICTBOBaHHBIM. Hampumep:
apostle (rp. apostolos BecTHHK), bishop (rp. episkopos), church (rp. kyria-kon),
devil (rp. diaholos), pope (rp. papas).

OnHako  pEaUrHO3HBIMH  TEPMHUHAMH  O3TOT  CJIIOW  OTHIOAb  HE
OTPAaHWUYUBACTCS M HEPEIUTHO3HAS JIEKCHKA TOTO CJIOS BOIIA B JallbHEHIIIEM
B OCHOBHOHW CIOBapHBIM (OHJ aHTIUMCKOro si3bika. [lomo06HO pa3zoOpaHHOM
BBIIIIC TIEPBOM TPYIINNE JIATUHCKUX 3aUMCTBOBAHWM, C KOTOPOW €Tr0 WHOTIa

TPYAHO pa3rpaHUYUTh W XPOHOJIOTUYECKU, OH COACPKUT OYEHb MHOTIO
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HA3BAHUM HOBBIX I AHIJIOCAKCOB IMOHATUW WU MNPEAMETOB MaTEPUATBHOU
KYJbTYphI, YaCTh KOTOPBIX MOILIA B OCHOBHOU ciioBapHbIi (oua [10,5]. 3mech
HEMAaJIO CeJIbCKOXO03MCTBEHHBIX TepMHUHOB: spade momnarta; sickle cepm; coulter
aeMex {mayra); mill MenpHHIIa (IEpBOHAYATBLHO pYYHas).

Ha3Banusi HOBBIX CTPOMTENBHBIX MaTepualon: tile uepenuua; mortar
u3BecTka; marble mpamop; chalk men. Cnoma: school, candle, paper,
OTPaXaIOT KyJIbTYpPHOC BIUsSHUEC pUMIAH [48,44].

AHamu3upyst 3Ty Tpynmy 3auMCTBOBaHWM, MBI BHOBb M BHOBbB
yOexgaeMcss B BO3MOXHOCTH CYIWTh 00 HMCTOPUU HJICOJIOTUUYECKUX,
HPKOHOMHUYECKUX, MOJTUTUUYECKUX U KYJIbTYPHBIX CBSI3€H MEXIy HapoJamMu IO
TEM CJeJlaM, KOTOPhIC OHU OCTaBJISIOT B SI3BIKE.

B kauectBe mpumepa, WIUTIOCTPUPYIOMIETO MYTH MHUPOBOW KYJIBTYPHI,
MOKHO BCIIOMHHTBH CJIOBO paper jiaT. papirus, rped. papiros, KOTOpO€, B
CBOIO OYepe/b, 3aMMCTBOBAHO W3 ETHIIETCKOTO.

Baxno oOpaTuTh BHUMaHHE HA TO, YTO B OOIIEM CIIOBAPHBIM COCTaB
JIPEBHEAHTIMMCKOTO SI3pIKA OTJIMYAETCS MEHBIICH 1O CpPaBHEHHIO C
HOBOAHTJIMMCKUM TMEPHOJIOM MpPOHUIIaeMOCThI0. JIekcuka ero ropaszao Ooliee
OJTHOPOJIHA W 3aMMCTBOBAHUS OTPAaHUUYUBAIOTCS c(pepoil cymecTBUTENbHBIX. K
MPUBECHHOMY BBIIIIE CIIMCKY MOKHO J00aBUTH TOJBKO TpH riarona: to offer,
to spend, to shrive.

[TpuHIIMTIHATEHO MHOM XapaKTep MMENIO BIUSHUC CKAaHIMHABCKUX S3BIKOB,
oOycnoBineHHoe HavaBmumucs B VIII Beke HaOeramMu CKaHIMHABOB Ha
bputanckue ocTpoBa 1 MOCIEAYIONUM MOJYMHEHUEM AHIJIMKA TaTCKOMY KOPOJTIO
(1017 r.). Y napon 3aBoeBaTesb, U MOOEKACHHBINA HApOJ B 3TOM CIIydae CTOSIIU
Ha TMPUMEPHO OJWMHAKOBOM OOIIECTBEHHO-DKOHOMHUYECKOM M  KYJIbTYpPHOM
CTYIICHH Pa3BHUTHsI, TOBOPUJIM Ha OJM3KOPOACTBEHHBIX S3bIKaX, MOCKOJBKY, KakK
AHTJIOCAKCHI, TAK M JJaTYaHE W HOPBEXKIIBI, IPHHAJICKAIHA K TPYIIEe TEPMAHCKUX
IJIEMEH W OYEeHb TECHO COINPHUKACAIUCh, TAaK KakK TMPHUIIEIbIBl OCEIH Ia
bpuTtaHckuxX ocTpoBax, 3aHMMasi paBHOIPABHOE C MOOEKICHHBIC OOIICCTBEHHOEC

ITIOJIOXKCHHUC.
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BeiBoanbl o I'maBe 1

K 3auMCcTBOBaHHBIMHU CJIOBaM JAPEBHEAHTIUHCKOTO sI3bIKA CIIEAYET OTHOCUTH
JIMIIb TaKUE CIIOBA, KOTOPbIE IPOHUKIIN B HEro mocie V Beka, T.e. MOCie TOro, Kak
AQHTTIMIACKUN  S3BIK  BBIICTWICS Kak TakoBoi. OpHako 00 OTACIBHOM
JPEBHEAHTJIMACKOM SI3BIKE MOXXHO TOBOPHUTH JIMIIL TOTJAQ, KOTJA TMPOHU3OIILIO0
TePPUTOPHATBHOE 000CO0JIEHHE HOCHUTENEH aHTJIOCAaKCOHCKUX JHAJIEKTOB U
HapyIICHUE PETYJISPHOTO U OOIIECTBEHHO HEOOXOIMMOTO B3aUMOJICHCTBHUS ITON
TPYMIBI AUATIEKTOB C COCEAHUMU JHAIEKTaMU.

[ToaTOMy COOCTBEHHO AHTIMHCKUMH 3aMMCTBOBAHUSMHU (3aUMCTBOBAHUSIMH,
MPOHUKIIMMHU HEMOCPEICTBEHHO B AHTJUUCKHUMA $3bIK) CIEIYyeT CYUTATh JIUIIh
3aMCTBOBAHUS SIMOXM XPHUCTUAHM3AMKA M T€ HEMHOTHE CJIOBa, KOTOPHIE OBLIN
YCBOEHBI aHTJIOCaKcaMHu Ha BpuTaHCKHX OCTpoBax OT KEJIbTOB (B TOM YHUCIE U
JAaTUHCKHE 3aMMCTBOBAaHHUS ATOTO TEPUOJa, TPOHHUKIINE TaKXKE M3 KEIBTCKHX
JTHAJICKTOB).

WTak, 3aMMCTBOBaHHBIE CJOBa B CJOBapPHOM COCTaBE COBPEMEHHOTO
aHTIIMHACKOTO SI3bIKA PACIIaAlOTCS Ha PSI THUIIOB 10 MPHU3HAKY WX OTHOIICHHS K
HCXOJTHOMY $I3BIKY W 10 TOW POJIM, KOTOPYIO OHHM UTPAIOT B AHTJIMICKOM SI3bIKE.
AHanmu3upysi ATH THUIIBI, Mbl TPUXOJUM K BBIBOJY, 4YTO OOJBINAs YacTb
3aMMCTBOBAHUN HOCUT OTHOCUTEIBHBIN XapaKTep MO TOW WJIM HHOW NPUYKUHE U YTO
T€ M3 HUX, KOTOpble HamOOJee MOJHO COOTBETCTBYIOT CBOEMY HHOS3bIYHOMY
MPOTOTHUITY, COCTaBISIOT JIMIIh HE3HAYUTENBHYIO JIONI0 BCEW 3aMMCTBOBAaHHOM
JICKCUKH Y 3aHUMAIOT B aHTJIMHCKOM SI3BIKE TTOJIOKEHUE UY>KEPOJTHBIX BKPAILICHUN
C Y3KOH cpepoil yroTpeOIeHusl.

[ToncunTano, 4TO YUCIIO UICKOHHBIX CJIOB B aHTJIMICKOM CJIOBApPE COCTABIISICT
Bcero okotio 30 %. [udpa 30 % xapakTepusyeTr YUCIO UCKOHHBIX CJIOB B CJIOBApe,
HO COBEpPUICHHO HE JaeT TNpPEACTaBICHHS OO0 WX  OTHOCHUTEIHHON
yIOTPEOUTETHPHOCTH U BaXKHOCTU JiI KOMMYyHHKaIuu. [Ipu TakoMm mojcyere Ha
OJHY JIOCKY CTaBSTCS TakHMe HCKOHHBIE cioBa kak: have, he, on, good, thing,
BCTPEYANOIIMECS] B pEYM IOCTOSHHO, W Takue 3auMmcTBoBaHus kak: fuselage,

chauffeur, neologism, ynorpeGmsromuecss penko. IlosToMy, ecnu moacyer
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MPOIIEHTA MCKOHHBIX U 3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOB CHAENaTh HE IO CJIOBaplo, a Mo
JKMBOW pEYM, CUUTas KaXKIOE CIOBO CTOJIBKO Pa3, CKOJbKO OHO BCTpEYaercs,
pe3yabTaT MOJYUYUTCS COBEPIIEHHO UHOM.

boio Ob1 Bynbrapusaiueil C4uTaTh, YTO POJIb CIIOBA B SI3BIKE OMPEEISETCS
TEM, SIBJISIETCS JIM OHO 3aMMCTBOBAaHHBIM WJIM HCKOHHBIM. TeM HE MEHee, Bce
caMble YNMOTPEOUTEIbHBIE MNPEIJIOTH, COI03bl, HApeuus BPEMEHU M MEcTa, BCE
BCIIOMOTATEIbHBIE U MOJAJIBHBIC TJIAr0JIbl, MOYTH BCE CUJIbHBIE TJIAroJibl U MOYTH
BCE MECTOMMEHUS, MpUjlaratelbHble C CYNIUICTUBHBIM OOpa30BaHUEM CTEIEHEH
CpPaBHCHHUsS, BCE YHCIUTEIBbHBIC, 3a wuckimoueHueM second, million, billion m,
HAaKOHEIl, MHOTHE CYIIECTBUTENbHBIC, O0O3HAYAIONIME CaMble OOBIYHBIE U
MOCTOSIHHO YYacCTBYIOIIIME B aKT€ KOMMYHUKAIIUM TIOHSTHUSI, SIBJISIIOTCS B
COBPEMEHHOM AaHIJIMMCKOM SI3bIKE HMCKOHHBIM HBaMu. CledoBaTEIbHO, JAXE B
chepe JTEKCUKU aHTTTUHUCKUHN S3BIK OCTAETCS FTEPMAHCKUM S3bIKOM.

[Io MCTOYHUKY M 3M0X€ 3aMMCTBOBAaHMS B CIIOBAPHOM COCTABE AHTJIUUCKOTO
A3bIKa Pa3INYyaroT:

1) KenbTckue 3aMMCTBOBaHUS.

2) JlaTuHCKME 3aMMCTBOBAHUS MEPBBIX BEKOB HaIled 3pHl,
T. €., IOMAaBIIME €lle A0 NMPUXOJa aHIJIOB U CAaKCOB Ha bputaHckue ocTpoBa
(Tak Ha3. 1-i ci0¥ TaTUHCKUX 3aUMCTBOBAHUM).

3) Jlarunckue 3ammctBOBaHus — VI—VII BB., T. €. DIOXHU
BBEJCHUS XpUCTHAHCTBA B AHMIMU (Tak Ha3. 2- CJIOM JATMHCKUX
3aMMCTBOBaHMUI).

4) CxaHJauHABCKUE 3aMMCTBOBAHUS AIOXH CKaHJIMHABCKUX
HaoeroB (VI 11—IX BB.) m 0cOOCHHO CKaHIWHABCKOTO 3aBoeBaHus (X B.).

5) Crapeie  (dpaHIy3cKHEe  3aMMCTBOBAHUS (XHH—XV  BO.),
00YCJIOBJICHHBIE HOPMAaHJICKUM 3aBOCBAaHHEM.

6) Jlarunckue 3anMcTBOBaHUus XV—XVI BB., T. €. CBA3aHHBIC C MOXOU
Bo3poxnenus {Tak rnas. 3-i clIon JIATUHCKUX
3aMMCTBOBAaHUM).

7) HoBbie ¢panny3ckue 3ammcTBoBaHusi mocie XVI B.
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8) 3aUMCTBOBaHUA M3 TIPEUYECKOr0, HUTAIBIHCKOTO, TOJUIAHJICKOTO,
MCIIaHCKOTO, pycckoro, HEMEIKOTO U Ip. A3BIKOB,
0OyCJIOBJICHHBIE JKOHOMUYECKHMH, TOJUTUYECKHUMH, KYJIbTYpHBIMH W T. 1.
CBSI3SIMH C COOTBETCTBYIOIIMMH HAPOIaAMH.

[lepBbIif U3 Ha3BaHHBIX TUIOB, T. €. G O HE€ T U Y€C K U € 3aUMCTBOBAHUS
COCTaBJIAIIOT OCHOBHYIO M HaumboJiee MHOTOYHUCIEHHYI rpynmy. OHuH
XapaKTEePU3YIOTCS TE€M, YTO OOIIMN 3BYKOBOM KOMIUIEKC WX OKa3bIBACTCS IS
3aMMCTBYIOIIETO SI3bIKA HOBBIM, XOTS Ka)/bld U3 COCTABIAIOIINX MX 3BYKOB, 3a
PEIKMMU UCKIIOYEHUSIMHU, 3AMEHSIETCS 3BYKOM $I3bIKAa, B KOTOPBIM OHH IOMA-
natot. PaccmoTpennsbie Boime Sport, Inherit, travel, people, castle, fortress u .
. SIBIIAFOTCSI UMEHHO (DOHETUYECKUMU 3aUMCTBOBAHUSIMH.

KansrkamMu Ha3pIBalOTCS 3aMMCTBOBAHUS B BUJE OyKBaJIbHOTO IMEpeBOA
MHOCTPAHHOTO CJIOBA WJIM BBIPAXKEHUA, T. €. TOYHOTO BOCHPOU3BEICHUS €TO
CpeICTBaMU TPUHUMAIOIIETO f3bIKa C COXpPaHEHHUEM MOPQOJIOTrHUEeCKOM
CTPYKTYPbl U MOTUBHPOBKH.

[ToaToMy 10 CTENmEHM MX ACCUMIJISIIUM  3aMMCTBOBAaHUS  MOXHO
MOJpa3ACIUTh HAa:
1.IlonHOCTBIO ACCUMIJIMPOBAHHBIE, T. €. COOTBETCTBYIOIIHE BCEM
MopdosnornyeckuM,  (GOHETUYECKMM W opdorpaduueckuM  HOpMaMm
3aMMCTBOBABIIETO fA3bIKa W BOCIPUHUMAEMBIE TOBOPSIIUMHU Kak
AHIJIMICKKME, a HE HHOCTpaHHbIe ciaoBa. HekoTopbie U3 HUX MOTYT OBITh
OTHECEHBI K OCHOBHOMY cJIoBapHOMY (oHy: travel, street
JIpYTHUe K MPOYeH 4acTH CIOBApPHOIO cocTaBa: Operate, trail

2.YacTUYHO aCCUMWJIMPOBAHHBIE, T. €. OCTaBIIMECS WHOCTPAHHBIMU IO
CBOEMY MPOM3HOIICHHUIO, HAITUCAHUIO MJIM IpamMmMmaThHdeckuM ¢dopmam: analysis,
pi. analyses, bacillus, pi. bacilli formula, pi. formulas & formulae, bacterium,
pi. bjctiria boulevard ['bu: liwa], canal [lo'nael], travail [tra'veil] restaurant
['restorD:g], corps [k3:]. DTu cnoBa YacTo OTIMYAIOTCS HEYCTOMYHUBOCTHIO

MPOU3HOIICHUS: TIOCIEJAHUNA CIIOT B CJIOBE restaurant mpousHocuTcs: [ra:g],

[ran], [ra:], [rag], [ron]
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3.HacThyHO  acCUMIJIMPDOBaHHBIE W O0O3HAYAOIIME  TOHATHUS,
CBSI3aHHbIE C JPYTMMU CTpaHaMH M HE UMEIONIME aHTJIUHCKOTO SKBHUBAJICHTA.
Hanpuwmep:

N3 pycckoro: steppe, rouble, verst.
N3 ucnanckoro: duenna, hidalgo, matador, real (MoHera).

K o1oii rpynme ciaoB OTHOCATCA Ha3BaHUS ITOHATHM, CBS3aHHBIX C
Yy’>K€3€MHOW HAI[MOHAJIBHOW KYJIbTYpOW, HampuMep, Ha3BaHUs pa3HBIX
HAllMOHANBHBIX  OACXKJ, HAIMOHAJIBHBIX ONIOA, JKUJMIN, MY3bIKaJbHBIX
WHCTPYMEHTOB, 3BaHUM, MPOPECCUil, yTBapu  T.J., U C UyKE3EMHON MPUPOION:
T.€. HA3BaHUS )KUBOTHBIX, PACTECHUH.

OcoOyi0o TrpyIliy COCTAaBISIIOT CJOBa HHTEpHalMOHaJIbHbIE. Hepenko
ObIBaeT, YTO 00O3HAUAsI BaXXHOE HOBOE MTOHSTHUE, CIIOBO 3aMMCTBYETCS HE B OJIUH
Kakou-mmbo S3bIK, a BO MHOTHE S3BIKA. TakuM o00pa3oM, co3aaercs
MEXAYHApOAHbI (OHA JEKCHUKHA, B KOTOPBIA BXOAHWT MEXIYyHApOIHAS
TEPMHUHOJIOTUS PA3JIUYHBIX 00JIaCTEN YETOBEUYECKON NeATEIbHOCTU: MOJUTUKH,
¢unocodpun, HayKu, TEXHUKH, HICKYyCCTBA, a TAK)KE MHOTHE a0CTpaKTHBIE CIOBA.

WNHTepHanroHanbHble, WK MEXIYHApOJHBIE CJIOBa, 3aMMCTBOBAHHbBIC W3
OJTHOTO MCTOYHHKA, UMEIOT Irpauueckoe U 3BYKOBOE CXOJICTBO M, COBIAJas 10
HEKOTOPOH CTENEHU MO CMBICTY, COCTaBISIOT Kak Obl OOIee JOCTOSHUE psiia
A3bIKOB. BosbIias yacTe UX SBISETCS pe3yabTaTOM NapaljieIbHOTO 00OTalleHUs
HOBBIX SI3BIKOB 3a CYET JIEKCUKH JPEBHUX, T. €. JIATUHCKOTO U TPEUYECKOTO

(democracy, proletarian, philosophy, atom, satellite, synonym, rhythm).
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I'JIABA 2
HNPOBJEMA ACCUMHWJIAIIUA 3ANMCTBOBAHHBIX CJIOB B
AHTJINICKOM SI3BIKE
2.1 UHTepHAIIMOHAJIbHbIE CJIOBA MU MCTOYHUKH 3AaMMCTBOBAHUS

SI3bIKM OTIUYAIUCH HACTOJIBKO CHIJIBHO, YTO O B3aMMOINIOHMMAHUU HE MOTJIO
obiTe u peun [50,70]. Bo3HuKIO ABysS3bIUME, MPH KOTOPOM IpaBsIas
dbeonanpHas BEpXyIIKa TOBOpWIa MO-(PaHIy3CKH, (DPAHIY3CKUN S3BIK OBIIT
A3bIKOM TOCYJapCTBEHHBIM, Ha HEM BEJOCh CYJONPOU3BOJCTBO, Ha HEM
NPENoIaBaAJIM B MIKOJIAX.

OcHoBHasi Macca HaceleHUs] AHTIIMM MPOJOJIKAa MOJIb30BAaThCA POIHBIM
A3bIKOM, XOTSi MHOTHE, KOHEYHO, 3Haiu o0a s3bika. Bce 5T0 BBI3BAIO
IPOHMKHOBEHUE B CJIOBApHBIM 3arac aHIJIMICKOTO S3bIKa CIOB, 0003HAYaBIIHUX
KpyT TOHSTUH, OTHOCHBIIUXCS K OBITY, OObI4asiM U 3aHATHSAM (eoJaabHOMN
HOpMaHCKOM 3HaTH. [lo3aHee, Kor/1a aHTIMICKUIA SI3bIK BHITECHHUIT (DPaHIy3CKHIA
M3 BCEH TOCYJApCTBEHHOM XW3HH, B AHTJIMHUCKUN SI3bIK BJIMJIOCH OYE€Hb MHOTO
bpaHIly3CKUX MOJTUTUYECKUX TEPMHUHOB.

Takum  00pa3zom, (paHIy3cKME 3aMMCTBOBAaHHS JTOTO IEpUOJA
MPOHUKAIOT TJIABHBIM 00pa3oM HE B OCHOBHOW cjoBapHbii (GOHA, a B
ONpENICJICHHBIE IIJIACThl CIOBApPHOrO cocTaBa. I[lmacTel 3TH  OmpeAenstoTcs
UCTOPHUYECKUMHU yCIIOBHSIMH 3auMCTBOBaHUs [34,56].

[Ipexxne Bcero, 3TO ClIOBa, CBS3aHHBIE C (PEOJATLHBIMU OTHOUICHUSIMU:
feudal, baron, vassal, liege, chivalry.

Hekotopeie U3 3THX CJIOB, B TO BpeMsl OTPA)KaBIIHE B CBOEM 3HAUCHUH
dbeonanpHy0 UISOJIOTHIO, TO3JHEE MOJYyJIMIN Ooyiee OOMUK CMBICH. TaKOBHI:
command, obey, serve, noble, glory, danger.

JIt000TBITHO pa3BUTHE 3HAYCHHS TOCIETHErO CIOBA; NMEPBOHAYAIHLHO OHO
O3HAYajo0 e1acms peooara ¥ B 3TOM 3HAYEHUU OBLIO 3aMMCTBOBAHO. 3HAUYCHUE

OnacHocms OHO MOJIyYWsI0 BO @paHIMK U TaK ObLIO 3aMMCTBOBAHO BTOPUYHO.
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[Toutm Bce TUTynbl, 3a HcKIoueHueM King, queen, earl, lord u lady
HOpMaHO-(PaHI[y3CKOTO IPOUCXOXKICHHUA: peer, prince, count, duke wu
oOpamenus Sir m madam.

CrnoBa, cBsiI3aHHBIE C TOCYJApPCTBEHHBIM YIIpPaBJIEHHEM U BOOOIIE
rocygapcTBom: State, realm, people, nation, government, power, authority,
court, crown u T. 1.

CrnoBa, cBsI3aHHBIE C JICHS)KHBIMU OTHOIIECHUSIMH: MONeY, property.

CnoBa, 0003HavalOIIKe CEMEHHbIC OTHOIICHMS: Parent, spouse, cousin,
uncle, aunt, nephew, niece.

Bosnbiioe KoIM4ecTBO BOCHHBIX TEPMHHOB U CJIOB, CBSI3aHHBIX C IOMIIOH:
army (np.-anri. here m fyrd xxuByr eme no XVB.), battle, arms, victory, war
(CJIOBO TepMaHCKOTO MPOUCXOXKICHM:), Navy, troops, guard. Bce Ha3BaHus
BOCHHBIX YUHOB.

OyeHb MHOTOYHCIICHHBI  CJIOBa, O3HAYAIOIINE YIOBOJBCTBUSI U
passneuenus: feast, leisure, pleasure, delight, ease, comfort, chase u wMHorue
KapTOYHBIE TEPMHUHBL: trump, ace. cards.

Opuanueckue TepmuHbl: accuse, court, crime, felony, plaintiff,
defendant, attorney u . n.

@®paHIy3CKUMHA ~ CIIOBAMH  HA3bIBAIMCh MPO(PEcCHu  PEeMECICHHUKOB,
KOoTOphIe oOcmyxuBanu Gpeonanos: tailor,— butcher, painter, carpenter, joiner
[51,110-111].

Hapsiny co cioBamu, oTHOCSIIMMHCS K 0oJjiee WJIM MEHEe CIelHaJIbHbIM
00JTaCTAM JICKCUKH, Cpeau (DpaHIly3CKHX CJIOB 3TOTO MEPHOJIa MHOTO M TaKHX,
KOTOpBhIE O3HAYaIOT CaMble OOBIYHBIC TOHSTHS, IMOCTOSHHO WCIOJIL3YIOTCS B
OOLIEHNM M JAOJHKHBI OBITh OTHECEHbl K OCHOBHOMY CJIOBapHOMY (oHOY.
Taxossl: face, place, large, change, a Takxe 0003HaYCHHS CAMHMII BPEMCHHU:
hour, minute, second, o0o3HaYeHHUs HEKOTOPHIX OCHOBHBIX TMOHITHH
OKpY’KaroIlleH vyeroBeka mpupoasl: river, mountain, soil, air, flower, fruit.

HeoOxoaumMo HAIOMHUTH, YTO B HApOJHYIO JIAThIHb (PaHKHA, TOTHI W

OypryH/Ibl, TIOKOPUBIIIME POMAHU3MPOBAHHBIX TAJUIOB M MPUHSBIINE WX S3bIK,
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MPUHECITH MHOTO TePMAaHCKUX cJI0B. [[09TOMY HET HMYEro yIMBUTEIHLHOTO B TOM,
4TO cpeau (PpaHIy3CKUX 3aMMCTBOBAHMI MHOTO CJIOB T€PMAHCKOTO, B KOHEUHOM
cuete, mpoucxoxaenusi: banner, blank, blanket, blue, choice, coat, dance,
garden, gay, pocket, ticket, war.

Hekotopsie cioBa, He 6€3 OCHOBaHMS, HA3bIBAIOTCS MMyTEHICCTBEHHUKAMU.
[TpumepoM MoOKeT Cay)uTh ciioBo "gum” (“chewing gum"), 3amMCTBOBaHHOE B
Jp.-aHrJ. U3 cTapo-ppaHIy3cKoro gomme — jat. gummi, rped. Kommi, eru-
meTcK. gmit.

@OpaHily3cKkue 3auMCTBOBAHMSI MHOT/A OBIBAaCT TPYAHO OTIUYUTH OT
JATUHCKUX, T. €. TOYHEE TOBOPsA, TPYAHO OTIMYUTH TMPAMbIC JATUHCKUE
3aMMCTBOBaHUsI OT KOCBeHHbIX. Hampumep, cimoso figure mormno mpuaru u
npsMo w3 jat. figura u u3 ¢panmysck. figure. B oboux ciyuasx ¢opma
noiokHa ObITh figure, Tak kKak | JIATHHCKUE 3aMMCTBOBAHUSI U3MCHSUIH CBOIO
dbopMy mo ob6pasiy (paniy3ckux. MHorue ppaHiry3cKue 3auMCTBOBaHUS ObLIU
M03/IHEe M3MEHEHBI U YIO00JeHbBI COOTBETCTBEHHBIM JATHHCKUM cjoBam: dette
— debt; descrive crano describe, doute — doubt [54,67].

3aMMCTBOBaHMSI M3 HOPM.- (paHil. MNPEUMYIIECTBEHHO IIUIA YCTHBIM
nyteM, HO yxe ¢ XIII Bexa MHOTHE U3 HUX UAYT KHIKHBIM ITyTEM, U YKE HE U3
HOPMAaH/ICKOTO, a U3 MapKCKOTO AHAJICKTA.

Ilepuony pacmama yctoeB ¢eogaabHOTO 00mMecTBa M BO3HUKHOBEHHS
KaMUTAIMCTUYECKNX OTHOIICHWH COOTBETCTBYET Mpolecc (PopMHpOBAHHS
COBPEMEHHBIX Oyp>kya3HbIX Hanui. C oOpa3oBaHMEM HallMil HEPA3phIBHO CBSI3aHO
u 00pa3oBaHWE HAIMOHAJIBHBIX sA3bIKOB. B AHrmum konma Xlll-ro —
Hayana XIV-ro Beka, ¢ yBeIMYE€HHEM TOPIOBBIX CHOUIEHUWH U POCTOM TOPOJOB
U TPOMBIIUIEHHOCTH, ©Oopbba 3a aHTIMUCKUN  A3BIK, KakK OCHOBY
HAIIMOHAJILHOTO sI3bIKa, IpHoOpeTaeT Oobiioe 3HaueHue [26,87].

HoBoanrmmiickuil s3bIK CKIaJbIBaeTCs B 310Xy Bo3poxaenus. Hayunsie
COYMHEHHS 3TOTO MEepHoJia MUINYT YK€ Ha aHTIUHCKOM S3bIKE, HO TaK Kak 0
3TOTO, B MIEPUOJ CPEAHEBEKOBDS, SI3BIKOM HAyKW OBLI JAaTHHCKUN M TaK Kak

UL AM0XU BO3pOoXKIEHUsA XapaKTEpPEeH HHTEpEC K NaMATHUKAM AHTHUYHOU
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KyJIbTypbl, WCIIOJIb30BAaHUE CTWIS, PUTOPUYECKUX IPUEMOB MOCTPOECHUS
IPEYECKUX U PUMCKHX aBTOPOB, TO COBEPUIEHHO €CTECTBEHHO, YTO U MOMOJIHECHUE
CJIOBAapsi U CO3/JaHWE HOBOM HAyYHOM TEPMHHOJOTHM IIUIO B 3HAYUTEIBHOW CTE-
IIEHW 32 CYET 3aMMCTBOBAaHUM W3 JATUHCKOIO, a TAKXKE W3 TPEUYECKOrO S3bIKa
[27,72]. Tak co3maBamach, HampuMep, TEPMHUHOJIOTHS (uiaocodpuu, IMpasa,
MEJUUHUHBI U T. II.

Oco0EHHOCTH TaK HAa3bIBAEMOTO 3-TO CJIOS JTATUHCKUX 3aMMCTBOBAaHHI B
TOM, YTO OHHU HJAYT HE YCTHBIM, a KHWXKHBIM MyTeM, U 0003HayaroT
NMPEUMYIIICCTBEHHO OTBJICUCHHBIC TOHsATHs: basis, area, crisis, idea, ratio,
stimulus. Cpeau HHMX MHOrO TJAaroJiloB M INpHUJaraTejbHBIX: Operate,
cultivate, demonstrate, evolve, educate, admit, permit, complete, accept,
affect, locate, separate, senior, junior, minor, inferior, exterior, superior,
dependant.

B 1o Bpems kak 1-ii 1 oT4aCTH 2-11 IO JTATUHCKUX 3aMMCTBOBAHUM BOIILIA
B OCHOBHOW CIJIOBapHBIM (OHJ, ATOT cioi oOoramaer nepudepuiiHbie CiIou
JEKCUKA W HWMEET B OCHOBHOM CIIOBapHOM ()OHJE CHUHOHHMMBI H3 4YHCIA
UCKOHHBIX cJioB [61,212].

KonnuecTBO JIaTUHCKMX 3aMMCTBOBAaHMM B aAHIJIMMCKOM SI3bIKE OYEHb
BeqMKO. HekoTtopwie HccnemoBaTesin yTBEPKIAIH, YTO '/, Bcero CJIOBAPHOIO
COCTaBa AHIVIMMCKOTO $3bIKAa COCTAaBJISIIOT JIATUHCKHE cioBa. biiarogaps tomy,
YTO TPOLIECC IIEJ Yepe3 KHUTH, OHU MPETEPHEIN MEHbIIE H3MEHEHUW, 4YeM
3aMMCTBOBAHUS U3 JPYTUX A3BIKOB.

3auMCTBYIOTCSI HE TOJIBKO OTAEJbHBIE CJIOBA, HO W IEJIbIE€ YCTOWYUBBIC
CIIOBOCOYCTAHMS: VICe Versa naobopom, Viva VOCeE cyx.

B nmnucemeHHoit (opMe COBPEMEHHOTO AaHTJIUMCKOTO S3bIKa OYEHb
yHIOTpeOUTENIbHbI OYKBEHHBIE COKpAIleHUs OT TAKUX BBIPAXKEHUM, KOTOpPHIC B
YTCHUU 3aMEHSIOTCS AaHIJIMUCKUM II€peBOJAOM. BakHeWme mpU3HAKU CIIOB
JATUHO-POMAHCKOTO TTPOUCXOXKICHHUSI CIICTYIONTHE: TTpeobIagaHue ABYCIOKHBIX U

MHOTOCJIOKHBIX OCHOB C mpeduKkcamu, NpuyeM MNpedUKChl OKaHYMBAIOTCS Ha
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cornmacHyro: ah-, ad-, com-, tlis-, ex-, in-, im-, il-, sub-; yasoenue cornacusix: bb,
cc, ff, 11, mm, nn, pp, rr, ss, tt.

3HayuTeNbHAS JOJIS JATHHCKOTO 3JIEMEHTAa B aHTJIMMCKOM SI3BIKE HE
SIBIIICTCSI, OJJHAKO, MPSIMBIMHA 3aWMMCTBOBAHHUSIMH U3 JIATHHCKOTO B aHTJIMHCKHI.
Cpenu HUX MHOTO CJIOB, MPUIIEAIINX Yyepe3 PpaHIly3CKUM.

I'pedeckne crnoBa U CIO0BOOOpA3OBATEIbHBIE  DJIEMEHTHI  IIHPOKO
UCTIONB3YIOTCS. B TEPMHHOJIOTHMH HAyKH BCEX CTpaH W CTalM TaK Xe, KaK U
JATHHCKUE, B 3HAYMTEIILHOM CTEIICHW WHTEPHAIIMOHATBHBIME [56,73].

dopMaTbHBIMH MTPU3HAKAMH CIIOB TPEUYECKOTO MPOUCXOXKIACHUS SBISIOTCS:
HaJIMYUE y B KOPHE MEXay corjacHeiIMU—SYmDbol u nanmuue murpados ch [K]
—scheme; ph[f] — phenomenon. Hapsny ¢ 3auMcCTBOBaHUAMH U3
KJIacCU4eckuX s3bIKOB, B XV—XVI| BB. NpoucXoAawiM W 3aUMCTBOBaHUS U3
KUBBIX SI3bIKOB, TPEUMYIIECCTBEHHO UTATBSHCKOTO, HCITAHCKOTO U TOJIJIAHACKOTO.

3aMMCTBOBAaHHMS W3  HUTAIBIHCKOTO  f3bIKa  CBHJACTEIBCTBYIOT O
KYJbTYPHBIX CBs3siX ¢ MTanuelt u oTHOCSTCS TJIaBHBIM O00pa3oM K pa3iuuyHbIM
001aCTSIM MCKYCCTBA. BOJNBIIMHCTBO 3THX CIIOB CTaJIM WHTEPHAIMOHATBHBIMU B
cuity ToW OonbIIoN posu, KoTopyio WUrtanus ceirpana B UCTOPUU €BPOMEHCKOMN
My3bIKH W UcKyccTBa: Violin, piano, concert, opera, sonata, baritone, soprano,
bass, sonnet, stanza, staccato, colonnade, balcony, studio, etc.

3auMCTBOBAHUN M3 MCHAHCKOTO SI3bIKA MEHbIIE. ITO: NEQrO (B UCIAHCKOM
sA3bIKE MpUIIAraTesbHoOe yepHebiil), comrade (ot ucnanckoro camarada mosapuuwy no

KOMHame, mMOm, KMO JiCueem 6 Mol dice KOMHame, KOMHama — Camera);
armada [a'meido], [a'mac'a]: B Mcnianuu BooOIIE (hrom, B aHTJIUHCKOM SI3BIKE
UMCHHO UCHAHCKUU (hiom WITH, B TIEPEHOCHOM CMBICIIE, 2pynna cy0os, renegade,
dispatch u 1. 1.

[Nonmananp! OB YUUTETSIMA U COTIEPHUKAMH aHTIIMYaH B MOPCKOM JIelie.
[ToaToMy cpenu TOJUTAHICKMX 3aMMCTBOBAHUN TJIABHEE MECTO 3aHHMAIOT
mopckue tepmunsl: SKipper (1390 r.) kanuman kopabis, 0cOOEHHO HEOOIBIIIOTO
pbi0oioBHOrO MM Toprooro; deck nany6a (1513 r.). OCOOEHHO MHOTO

roJUTIaHJCKUX MOpPCKuUX TepMUHOB 3anmcTBoBaHO B XVI—XVII BB. B mepuon
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0KECTOUEHHOTO MOPCKOTO COmopHHYecTBa ob0eux crpan: lighter izodka Ons
pasepysku, yacht sxma; sloop oonomaumosoe cyono (cp. wnion); Cruise
kpeticuposams, hold mprom; hull xopnyc xopabrs; moor zauarusams u T.
1.[59,138]

[TonmoskxeHne AHTIIMK B MHUPOBOM TOPTOBJIC 3HAYUTEIHHO YKPETHUIOCH yiKe
c XIV Beka. B XV—XVI BB. anrnuiickue Kymnisl JOOUBAIOTCA 3aXBaTa HOBBIX
pPBIHKOB, 3axBaTa W  OrpalJjeHUs  KOJOHHWH. bBOJNBIIMHCTBO  CJIOB,
3aMMCTBOBAHHBIX B CBSI3M € KOJOHHU3ATOPCKOW W TOPTOBOM JESITEIBHOCTHIO
aHTJINYaH YIOTPEOSIOTCS TOJIBKO, KOT/Ia pedb MIET O TOW CTpaHe, OTKyJa 3TO
CJIOBO 3aMMCTBOBAHO; BHE 3TOW Cepbl OHU HE HCIIOJIB3YIOTCS U OLIYIIAIOTCS Kak
WHOCTpPaHHEIC.

Ho HexoTophle aMepuKaHO-WHICHCKHE CIIOBA, 3aMMCTBOBAHHBEIC B IEPHO]
Hayajga KOJIOHW3aIluk, AMEpPHKH W OOO3HAuYaBIIME PACTCHHS W IKUBOTHBIX,
BBIBE3CHHBIX M3 AMepuku B EBpomy M 10TOJIE TaM HEU3BECTHBIX, CTAIU JaXKe
WHTEpHAIMOHAIbHBIMH. TakoBel: tobacco, tomato.

bonpmyto  rpymmy  ciiabo  aCCUMUJIMPOBABIIUXCS — 3aMMCTBOBAaHMIA
COCTABJSIIOT TaK Ha3bIBa€MbIC MO3MHWE (PAHI[y3CKHE 3aMMCTBOBAaHHS, T. €.
dpaHIry3cKHe cI0Ba, MOMABIINE B aHTJIUHUCKUI A3bIK mociie peoitonuu 1640-60
rT. B 3moxy pectaBpaiuu CtioapToB. CroBa 3TH TJIaBHBIM 00pa3oM ObuIH
CBSI3aHbl C OBITOM apUCTOKPATHH, €€ BpeMsIpenpoBOXIeHHeM: restaurant,
ballet, rendez-vous, billet-doux, coquette, banquet, a Takxe police,-
regime u 1. A. Bce 3TH cloBa COXpaHWIM B yAapeHHWH,  HAIUCAaHUU W
IPOU3HOIIEHUH 0COOCHHOCTH (ppaHIly3cKoro s3bika [62,109].

Heckonpko mo3xke, m ocobenno B XIX Beke, u3 (paHIy3CKOro
3aMMCTBOBAJIMCH IJIaBHBIM 00pa30oM TEXHUYECKHE TEPMUHBI: parachute, chassis,
chauffeur, fuselage u . 1.

N3 wHemenkoro s3blka 3aMMCTBOBAJIUCh TakK)Ke TJAaBHBIM 00pa3oMm
TEPMHHBI HAYKH U TEXHHUKH.

Uto KkacaeTrcs pyCCKOro s3bIKa, TO B JOOKTAOPHCKUN  TMEPHUOA

3aUMCTBOBAJIUCh TI'JIaBHBIM o6pa30M CJI0Ba, CBA3aHHBIC C 0COOECHHOCTSIMU
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pyccKo¥ mpupoAsl U ObITa U TpeaMeTaMu TOproBiu ¢ Poccueii: sable co6ons;
astrakhan kapaxyns, sterlet crepnsans; steppe cmenw, Verst eepcma, izba uzba
U T. ]I

Ho yxe Torma 3aMMCTBOBAJIMCH TAaK)KE CJIOBA, CBHJICTCIBCTBOBABIIHME O
MEKIyHApOJHOM BIMSHUU PyCcCcKoi MbIciu, TakoBbL Nihilist u intelligentsia.
XOTH KOPHH 3THX CJIOB JIATHHCKHE, HO 3HAYCHHE, KOTOPOE OHHM B HACTOSIIEE BPEMS
UMCIOT, BO3HHMKIO Ha PYCCKOM mouBe. Pycckue ciioBa, OTpakarollue HOBYIO
SKOHOMHKY, HOBOE TOCYAapCTBEHHOE YCTPOKMCTBO, KYJIbTYpPY, HJICOJIOTHIO
HAIIIETO HAapOJia, CTAJIA IPOHUKATH BO BCE SI3BIKM MHPA.

Cpenu HUX eCTh (POHETHYCCKUE 3aMMCTBOBAHHUS, TJIC JJII HOBOTO TOHSITHS
3aUMCTBYETCS M HOBBIM 3BYKOBOM KOMIUIEKC:

Sputnik, kolkhoz, activist, M TaK Ha3bIBaeMble KajlbKH, T. €.
OYKBaJbHBIM TIEPEBOJI JICMEHTOB PYCCKUX CIIOB M BBIPAKCHHUU C COXPaHECHHUEM
Mopdoorrueckoii cTpyktypel: house of rest wim mepeBonmbl, WHOrAA Jake
nosicHsromue nepesoabl:  shock-worker, five-year-plan. O cemaHnTHUecKuX
3anMcTBOBaHUsX (brigade, pioneer) y>xe roBopuiIoCh BEIIIIE.

Hctopus cioBa Sputnik Bechma moka3zaTelibHa KakK MPUME, BHES3BIKOBBIX
cBs3eid B ucropuu Jiekcuku. [loka B CIIIA Tonpko Benach MOArOTOBKA K 3aIyCKY
UCKYCCTBEHHBIX CITYTHUKOB B aHTJIMHCKOW JINTEpaType YyHOTPEOISIIUCH TJIaBHBIM
obpazom tepmunbl: artificial satellite, man-made moon. B Tot neHs, koraa crano
U3BECTHO O 3aIyCKe MEPBOr0 MCKYCCTBEHHOI'O CIYTHHKA, BO3HUKIIO W Cpa3y Ke
cTaio  0o0mEeynoTpeOUTeIbHBIM  CJI0BO  Daby-moon ¢ scHO  BBIpaXKeHHOU
MOJIOKUTEIIBHON SMOIMOHAIBHOM OKpackoi. OpHako MOMYyJSIPHOCTh 3TOrO
COOBITHSL M BCEOOIIIEe BOCXMIICHUE TPAHINO3HBIM JOCTHKEHUEM PYCCKOW HAayKH
NPUBEIU K TOMY, YTO PYCCKO€ cnymuuk OBICTPO BOIIJIO BO BCE SI3BIKM MUpA,
BBITECHHB KOHKYPHPYIOIINE C HUM CHHOHHUMBI.

Takum oOpa3zom, Ha TPOTSIKEHUHW CBOEH MHOTOBEKOBOW HCTOpUU

AQHTJIUACKUN SI3bIK CTAJKHUBAJICS CO MHOTHMHM JPYTUMHU S3bIKAMH M 00O0TaInajics

3a ux cuer. Ho 3HaueHue 3aMMCTBOBAHMI HE CIEAYET NPEYBEIMYUBATH. JTO
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JUMIb OMWH W3 MHOTHX CIIOCOOOB, 3a CYET KOTOPBIX NPOUCXOTUT
oboramenue s3pika [37,42].

O6unue 3aMMCTBOBAHHMI B aHTJIMHCKOM S3bIKE MOBEIO K 0Opa30BaHUIO
00JIBIIOT0 YKcia 1y0JIETOB.

JNyOmeTaMu HA3BIBAIOTCS JIBA WM HECKOJBKO CIIOB, KOTOPHIE UMEIOT
o0Immii KOpeHb W 00IIee MPOMCXOXKICHUE, HO KOTOPHIC, Pa3BUBASICh Pa3HBIMU
MyTSAMU, TIOJIY9alOT HECKOJIBKO Pa3UyHbIC 3BYKOBOE O(QOPMIICHHUE M 3HAYCHHE
[65,12].

TakoBbI, HalpuMep, pacCMOTpPEHHBIC BhIme cioBa travel u travail, a
taxke: fact gpaxm, oelicmeumenvnocmo, umo-nubyov coenannoe, u feat noosue,
Oeticmesue, xapakxmepuzyloujee UCKIIOYUmenbHyo xpabpocms u myscecmeo. Oba
9TH CJIOBa BOCXOMSAT K JIATUHCKOMY Tiarony facere derams, HO mepBoe OBLIO
3aMMCTBOBAHO TMPSIMO W3 JIATHHCKOTO W IOATOMY HW3MEHUJIOCh MEHBINE, YeM
npoiesiiee yepe3 Gppaniy3ckuii s3uik cinoso feat (ppanm. fait<factum).

Jlpyrumu mpou3BOJHBIMH OT riarosa facere ssustorcs: factor,
factory, faculty, defect, defeat m T. n. MHorue ayOJIeTBl JATHHCKOTO
MIPOUCXOXKICHUS OTIUYAIOTCS TIOTOMY, YTO OJHHM M3 HHUX TONAIN B aHTJIMACKUAN
S3BIK  Yepe3 HOPMAHJICKHHA JHAICKT, JPYrHe Yepe3 MapKCKHid, a TPEeThU
HEIMOCPEJACTBEHHO M3 JIATHHCKOTO.

Tak, matuHcKoe carta maeT B COBpPEMEHHOM aHIJIMKWCKOM Cchart
(mapwxck. auan. charte) u card (mopm.-¢p. carte). Jlar. captiare sBisieTcs
nporotunom s chase (crap.-¢pp.— cha-cier) u catch (aopm.-¢p. cachier).

Kak shirt, Tak n sKirt sBIsIFOTCSI ClIOBaMU T€pMaHCKOTO TPOMCXOXKICHUS,
HO BTOpO€ OBUIO 3aMMCTBOBAaHO W3 CKaHIMHABCKOTO, M ITIOTOMY HadallbHOC
couetanre (SK) B HEM COXpaHWJIOCH, TaK KaK HE MPOU3OILIO MajaTalnu3aliu.
3nech MBI HaOJIO1aeM TIPOXOXKICHUE POJICTBEHHBIX KOPHEH 1O pa3HBIM S3BIKAM
C TIOCTIEAYIOIUM CXOXKICHUEM.

MHorue ny0ieThl BO3HMKAIOT, KOTJIa Hapsay C COKpalleHHOW Qopmoit
ClioBa B sA3bIKE OBITYeT W €ro mojHas QopMa, MNpUYeM HMEET  MECTO

pa3MeXeBaHUE 3HAYCHUIM:
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Cp. history — story, phantasy uau fantasy—fancy.

Hekortopsie ny0OnieTl pa3BUBAIMCHL M BHYTPU CaMOr0 AaHTJIMMCKOTO
A3bIKa; TakK, Jp.-aHrja. Sceadu menb—pa3BHIOCH B COBPEMCHHOM
AHTJIMACKOM s3bIKe B Shade, HO KOCBEHHBIN Ianex sceadwa a
coBpeMeHHOe aHrji. Shadow.

2.2 TlIpodjiemMa acCUMUIISIIMU 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB

AccuMuIAIel 3aMMCTBOBaHHBIX CJIOB HA3bIBAETCS MPHUCIIOCOOTICHUE UX B
(dhoHETHUECKOM, TPAMMATUYECKOM, CEMAaHTHIECKOM U TPpapriIecKOM OTHOIICHHUH K
CUCTEeMe NPUHUMaloIero ux s3uika [39,37-38].

CreneHb acCUMWISIMA MOET OBITh BeChbMa Pa3JIMYHOM U 3aBUCUT OT
TOT0, HACKOJIBKO JaBHO MPOU30IILIO 3aUMCTBOBAHHE, MPOU3OIILIO JIM OHO YCTHBIM
MyTEeM WX Yepe3 KHUTY, HACKOJIBKO YIOTPEOUTEIHHO CJI0BO U T.J.

[IprmMepoM TMOJHOCTBIO ACCUMUJIMPOBABIIMXCS 3aUMCTBOBAHUN MOTYT
CIY)XKHTh pa3oOpaHHbIe BbIme travel m Sport, kotopeie nake HE ONIYIIAIOTCS
TOBOPSIIIIMMU ~ KaK  HMHOCTPAHHbIC, BIIOJHE COOTBETCTBYIOT  AHIVIMICKON
rpaMMaTH4ecKoi, (QoHeTHuecko ©  opdorpaduyeckol  cucremMaM 1o
dbopMooOpazoBaHuIo, MPOU3HOIIEHUIO u HaIMCAHUIO, HEUTPAJIbHBI
CTUJIMCTUYECKH U MOTYT 00pa30BBIBATh MPOU3BOIHBIC HIIA CJIOKHBIE CIIOBA, T. €.
CIY>KUTh 0a30¥ JJ1s1 CIOBOOOpa30BaHMUS.

I'pammaTryuecKku M CTHIMCTHYECKHA 3aMMCTBOBAHUS UCIIOJB3YIOTCS B peud
TaK k€ KaK MCKOHHBIC AHIJIUMCKUE CcloBa. ['Jaroyibl BKJIOYAKOTCA B CHUCTEMY
CTaHJAPTHBIX AHTJIUMCKUX TJarojioB, nojydas cyhPukc B MpOIICAIIEM
BpeMeHH — ed mpuyYacTHM NpOIIEAIIero BpeMeHH: associated, exaggerated,
accumulated, liberated, radiated, ventilated, acted, corrected, confused,
interfered, disturbed, conducted u T. n.

Cy11iecTBUTENIbHBIC TIOIY4Yal0T BO MHOXKECTBEHHOM YHCJIE CTaHIapTHBIC
oKOHuYaHHU: eggs, gates, laws, knives, roots, sales, skins, snares, wings.

B coBpeMEHHOM AaHTTIMHACKOM $I3bIKE€ TOJIBKO HEMHOTHME 3aUMCTBOBAHHBIC
CYIIECTBUTEJIbHBIC COXPAHWIA (PIEKCHIO MHOXKECTBEHHOTO YHCJIa, KOTOPYIO

HMCIN B TOM SA3BIKC, OTKyJda IpUILIH. OTH YacTUYHO ACCUMUIINPOBAHHBIC
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CYIICCTBUTEIbHBIC BOCIPUHUMAIOTCS B pPeYd KaK CJIOBa WHOCTPAHHBIE W
OTHOCHUTCSI K KHHXKHOMY CTHJIFO peun: agenda nywkmul TOBECTKH 3aceIaHus;
desiderata noowceranus (Hampumep, 3aka3 Ha JMTepatypy), data oaumsie; magi,
maeu radii paguycer, criteria xpumepuii; Crises xpusucer, theses mesucel,
ouccepmayus [66].

CoxpaHeHHsS] 3THUX YYXIBIX aHTJIMHCKOMY S3BIKYy MOpdeM OOBsICHSIETC,
BEPOSTHO, TE€M, YTO JIFOJU, YHOTPEOJSIBIIME TAaKHEe KHUXKHBIC CIIOBA, HUMEIHU
KJIacCu4deckoe oOpa3oBaHue M 3TH (piekcnu ObUIM JIII HUX TPHUBBIYHBIMHU.

HexoTopble cylecTBUTEIIbHBIC UMEIOT JBe (hOPMbI MHOYKECTBEHHOTO YHCJIA!
HUCKOHHYI0O W aHrmickyro — formulas — formulae, indexes — indices,
geniuses — genii.

WNuorma nBe pasHbIX (HOPMBI MHOKECTBEHHOTO 4Hcla JU(PepeHITnpyroTcs
cemanTHuecku. Hampumep, Hapsay ¢ ¢popmoii bandits coxpaHsieTcst uTaabsHCKas
dbopma banditti, korma pedb UIET O POMAHTHYCCKHX pa300MHUKAX B CKa3Ke MIIU
oTiepeTTe.

[IIupokoyrnmoTpeOUTEIbHBIE  CIOBA  UMEIOT  TOJABKO  OAHY  (opmy
MHOKECTBCHHOT0 uncja — aHrauickyro: Villas, spectators, circuses.

[ToTHOCTBIO ~ aCCHMHJIMPOBAHHBIC  3aMMCTBOBAHHUS  BKJIIOYAIOTCS B
AHTJIMICKYIO CIIOBOOOPAa30BaTEIbHYI0 CHCTEMY CO BCEMH TEMH CIIOCO0aMU H
CpEICTBAMH CIIOBOOOPA30BaHMs, KOTOPBIC ABISIOTCS MPOJTYKTHBHBIMHU.

Hapeuust ¢ MCKOHHBIM aHTIIHACKHH cydhdukcom -1y, mpunarateiabHbie Ha -ful
u -less m abcTpakTHBIC CyleCTBUTEIbHBIC Ha -NESS, -ship, -dom u ap. Taxke
cBOOOZHO 00pa3yroTcsi OT (PPaHIy3CKMX OCHOB, KaK M OT HCKOHHBIX: hicely,
pleasantly, cheerful, beautiful, powerless, gentleness, companionship u T. 1.

Anrmuiickue npedukcer: un-, fore-, over-, be- mMoryr mpHCOETUHSTBHCS K
OCHOBaM 3aMMCTBOBaHHBIX cioB: Unaided unavoidable, unconcious, forecast,
overcharge, bepraise u . 1.[70]

CrnoBa, COCTaBJICHHBIC U3 JICMCHTOB, 3aUMCTBOBAHHBIX M3 PAa3HBIX S3BIKOB,
WIM W3 DJEMEHTOB, YaCTUYHO 3aWMMCTBOBAaHHBIX, a 4YaCTUYHO HMCKOHHBIX,

Ha3pBatOTCAT U O pumamu (hybrids).
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Hanpumep:

beautiful (¢pp. xopens + anr. cydhukc)

unmistakable (anrit. npedukce! + ckaHa. KopeHb+IaT.cypdekc)
endearment (¢p. nped. + anri. koperb+dp. cypdukc)

around (aura. mped.+dp. KOpeHb)

unable (aurxa. mped.+dp. KopeHs)

blackguard (auri. kopeHb +(paHil. KOPSHB)

partake (ppani. nped. +ckaHI. KOPEHB).
[69]

KonudecTBo TMOpUIOB B aHTITUHCKOM SI3bIKE€ 3HAYUTEIBHO MPEBBIMIAET UX
KOJIMYECTBO B JIPYTHX S3bIKaX.

Kak BUIHO W3 TpHUBEACHHBIX MPUMEPOB, COYETAHUS B TUOPHUIAX MOTYT
OBITH cCaMmble pa3HOOOpa3Hbie, HUCKOHHBIE adPUKCHl MOTYT COYETaThCA C
3aMCTBOBAHHBIMU KOPHSIMU U, HA00OPOT, UCKOHHBIE KOPHU C 3aUMCTBOBAHHBIMHU
adhpukcamu, B OJTHOM U TOM K€ CIOBE MOTYT OJHOBPEMEHHO HAJUYECTBOBATh
HMCKOHHBIE U 3aMMCTBOBaHHbBIE aQ)PUKCHI U T. .

Crenenb (HOHETUYECKON ACCUMUIISIIMUA TOXE MOXKET OBITh pa3IuyHOM.
Eciu B aHrnuiickoMm si3bIKe y»K€ OBbUIM BCE€ 3BYKH, U3 KOTOPBIX COCTOUT
3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO, TO OHO BOCIPOMU3BOJMUTCS JIOBOJBHO TOYHO; €CIU K€
MMEJIUCh KAKHWE-TO 3BYKM AaHIJIMUCKOMY SA3BIKY 4YYXJIble, KaXIbld M3 HUX
3aMeHsIICS HanboJiee OJIM3KUM 3BYKOM aHTJIMiCKOTOo s3bika [35,61].

[Tocne monHOW (QOHETHUECKOW aCCUMWIIAIMKM CJOBa B SI3BIKE, BCE
COCTaBJISIFOIIME €r0 3BYKH MPETEPICBAIOT T€ K€ UCTOPUUECKUE U3MEHEHUS, YTO U
COOTBETCTBYIOIINE 3BYKH B UICKOHHBIX CJIOBaX.

doHEeTHYECKHE U3MEHEHUS B 3aMMCTBOBAHHOM CJIOBE YJI00HO MPOCIIEANUTH
rna MCTOpUM cjoBa Nature, JIATMHCKOTO MO MPOUCXOXJICHUIO U TIOMAaBIIETO B
aHTJIMACKUHN SA3BIK U3 (paHIy3ckoro. [Ipexe Bcero nepeMecTmioch yiapeHue ¢
MIOCJIEIHETO CJIOTA Ha IMEPBBbIM. B aHIIIMHACKOM sA3BIKE HET 3ByKa MOXOXKEro Ha

bpaniry3ckuii [M]| ¥ 0HO OBLIO 3aMEHEHO 3ByKocouyeTanueM [ju ]. M3 coueranus
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[tj ] pasBuiace adppukara [tf]. B oTkpeiTOM ciore moj ymapeHueMm Aoiroe i
nepexoaut B [€1], B XV Beke HeyaapHoe [u] peayuupyercs B [31], a B XVIII B.
[T] cTaHOBUTCS HEMBIM.

CnenosatenbHo, [na'tur ]—['natur] — ['natjur] — ['natfur] ['neitfurl—
['neitfer] — ['neitfo].

He Bce 3amMcTBOBaHHBIE CJIOBa MPOXOAAT (POHETHUECKHE HW3MEHEHUs
HapaBHE C HMCKOHHBIMU; TaK, HamlpuUMep, CKaHJMHABCKHE 3aMMCTBOBAaHHS HE
MOJIBEpPIIIMCh TaNaTajin3alii HadajdbHOro SK Iepe] TIIacHBIMH, TaK Kak HX
MIOJTHASI ACCUMUWIBALIMS HACTYIIIIIA TTO3KE B OHU coxpaHmiH [SK] HeTpoHyThIM, T.€.
ono He nepemnuto B [J]: skin, skill, sky, scare, scout.

OHM TaKXe CcoXpaHWJM KOoHeyHoe (. egg, drag, hug, leg,
log, smug, stag.

DTO 00CTOATENBCTBO MOBENO K 00PAa30BAHUIO TAKUX AyOJIETOB KaK:

Hckonnoe: 3anMCTBOBAaHHOE M3 CKAaHAWMHABCKOTO

shirt  pyOarmika skirt 100Ka

shabby mnorpenanubrit scabby IICITY AU BBIH

shriek kpuuath screech BU3KaTh [67]
3HAYUTETHHON boHeTHUECKOM ACCUMUJISILIA IO/IBEPTJIHCH

3aMMCTBOBAaHMS HOpMaHO-(paHIiy3ckoro mnepuoaa. OHM MNPOUIIM Yepes3
MHOTHUE (bOHeTI/I‘{eCKI/Ie N3MCHCHUA, HAIIPUMCP, UCPEC3 BEJIMKU M CABUI TJIaCHBIX:
[i:]>[ai] —price, fine
[u:]>[au] —spouse.

VYnapenue B OONBIIMHCTBE M3 HUX MEPEMECTUIIOCH HAa TEPBBIM CIOT:
'service, 'constant, 'pleasant, 'country, 'honour. B pa3HbIX YacTsix peuu
NepeMeIeHUe yIapeHus MPOUCXOUT ¢ Pa3HOW CTEINEeHbI0 MONMHOTHL. Hanboee
IMOCJICAOBATCIILHO OHO IIPOXOAUT B CYHICCTBUTCIIBHBIX W IIPpWJIAraTCibHbBIX, 3a
UCKIIIOUEHUEM TE€X, y KOTOPBIX MEpBbIA cior Obul mpucTaBkoil. IIpucraBku
OoCTaBaJIMCh 663yI[apHBIMI/I, OCO6GHHO, €CJIn OHHM ITIOXOJHJIM Ha aHTJIMMCKHE
Oe3ynapHble MPUCTABKU, T. €. HOPMbI pacrpeiesieHus] yAapeHU OKa3bIBaJIUCh

TaKWMHU )K€, KaK B HICKOHHBIX clioBax. Hanpumep: affair u example.
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VY rnaronoB yaapeHue ObUIO MEPEHECEHO Ha MEPBBIA CIOr JAJEKO HE BO
BCCX ClIydasidX. I[BYCJIOH(HI)IC TJ1aroJibl, OKaH4YHUBAIOIIHUECCA Ha -sh u -er umeror
ynapenue Ha niepBom ciore: finish, punish, perish, enter, offer.

Ho: as'sure, at'tack, ac'cept, al'low, com'pare, des'cribe, es'cape,
in'sist, ex'ist, re'spect, la'ment. [TosToMy riarojsl 4acTo MMEIOT HHOE

YAapCHUue, 4eM CYHICCTBUTCIIbHBIC TOT'O K€ HAIITMCAHUA!

‘convict CYII. con'vict riar.
‘conduct con'duct
‘contract con'tract

‘desert de'sert

‘import im'port
‘frequent, mpwuar. fre'quent  [69]

B TpexcrnoxkHBIX Tiarojiiax yJaapeHue Ha IMOCJIEAHEM CJIoOre CHauaja
COXPaHWJIOCh, HO TIOTOM, C BO3HUKHOBEHHEM J00ABOUHOI'O yAAPEHUS HA IIEPBOM,
OTHnayo, NPeAOTBPATUB, OJHAKO, PEAYKIIUIO TJIACHOTO B MOCIEAHEM CIIOTe. DTUM
OOBSICHSIETCS pa3IMyune B MPOU3HOIIEHUN HEKOTOPBIX IJIaroJIOB U COOTBETCTBYIO-
MINX WM CYHIECTBUTEIBHBIX W TMpHIIAraTelNbHBIX. Hanpumep:

['intimeit], rinaroa—I['intimit], npujar.
['estimeit], rinaron—1['estmit], MpUIar. U CyIil.
@paHIy3CKHE 3aMMCTBOBAHUS, NMPOHUKIIME B AHTIIMUCKHHN S3BIK IOCIE
1650 roga, acCUMHJIMPOBAIIMCh MajlO W OCTAIOTCS MHOCTPAHHBIMU M TIO CBOEH
opdorpadun 1 MO MPOUZHOIICHNIO. B HUX COXpaHSIOTCS: Ha3adM3alus TIaCHBIX
(restaurant), HekoTOpble YYXKIbIC AHTIUHUCKOMY S3BIKYy COTJacHbie (rouge,
regime) [3], coxpamsercs ymapeHue Ha mociaeaHem ciore (police) Oykso-
couetanue Ch uwmraercs kak mo-¢panmy3cku [J] — machine, parachute,
KOHeuHbIe et, €' u €' ynrarorcs kak [ei] — (ballet).
Haumenbiei opdorpaduueckon aCCUMWJISILINU MOJIBEPraroTCs
3aMMCTBOBAHMS, IOIMABIINE B AHTJIMACKUN S3BIK KHIDKHBIM myTeM. OCHOBHOM
TPpYNmoil  TakuxX  KHIDKHBIX  3aWMCTBOBAaHWUW  SIBJAIOTCA  JIATUHCKUE

3aMMCTBOBAaHHUA JIIOXHU BOSpO)K,Z[CHI/ISI. He wusMeHunuch 10 HANMCAHUIO H
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OTJIMYAIOTCS TOJBKO MO KaueCTBY 3ByKa, HApUMeEp Takue cjioBa: actor, agenda,
agressor, animal, axis, apparatus, conductor, circus colour, editor, error,
factor, formula, motor, professor, vapor u 1.1.

ACCI/IMI/IJISIHI/ISI OOJILIIIMHCTBA JIATUHCKUX 3aMMCTBOBaHUM
3TOIO ClIoiA CBOOAUTCA K HU3MCHCHHIO ApPTUKYJIOMHM HW  IIOTCPC HIIH

3aMCHC OKOHYAaHUA U, pa3yMCCTCi, K NIOAYUMHCHHUIO TPaMMAaTHICCKOMY CHPOXO

aHTJINNCKOTO A3bIKA.
aat. forma auri. form

actus act

fatum fate

actualis actual

agricultura agriculture

applicatio application [68]

NHtepecHo oOTMETUTh, UTO JIATUHCKUE CJIOBAa JajeKo HE Bcerjaa
3aMMCTBYIOTCS B CBOeMl wucxomHoi ¢opme. Tak, Hampumep, OT OCHOBBI
HACTOSIIEro BpeMeHH oOpasoBanbl: include, induce; ot 2-ro mnpwdYacTHs:
contradict, conduct. Jlat. magex, MHOK. ynciia: omnibus ot omnis.

OueHb MHOTHE JJATUHCKHE MPUYACTUS HACTOAIIETO BpEMEHH Ha -ent u Ha -
ant cTaHoOBATCS B aHTJIMHCKOM s3bIKE MpUJaraTeIbHBIMH: Ignorant, innocent,
patient. HekoTopsle M3 HHX IO3IHEE CTAHOBATCS  CYIICCTBUTEIHHBIMH:
accident, incident,
patient.

B XVI Beke cnoBa 3aMMCTBYIOTCS U3 JIATUHCKOTO $I3bIKA II€JIBIMU
CII0BOOOpa30BaTEIbHBIMM THE3IaMU: TaK, HaIpuUMep, AAI0T B aHTJIMUCKOM
SA3bIKE MUPOKHUE CIIOBOOOPA30BATEIbHBIC IPYIIIIHI:

gat. Mitto, missum
OT OCHOBBHI t0 permit permission

OT OCHOBBI IPUY. HACT.BP.

to permit to dismiss
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aat. duco, ductum

oT ocHOBBI tO produce to conduct oT OCHOBBI 2-TO
HacT.Bp.  to induce introduction npudacTus
to introduce production [70]

TO, 9TO B OJHOM S3BIKE OBIJIO CPEICTBOM CIOBOM3MEHECHHUS, B JIPYTrOM
CTAaHOBUTCS CPEICTBOM CIOBOOOPA30BaHMS, TEPSACT IPaMMATHIECKOE 3HAYCHHUE U
npuoOperaeT Jiekcndeckoe. Tak, HanpuMep, NpusaraTeJibHOe Ha 10 BCeraa MMeeT
3HAYCHHE CPABHUTEIHLHOCTH, TaK KaK TPOUCXOJHUT OT JIATUHCKOW CpaBHU-
TeJIbHON cTemeHu: Superior, senior, inferior.

Taxkum 00pa3zoM, acCCUMUIUPYSICh B aHTJIMMCKOM SI3bIKE, HEKOTOPHIE CJIOBA
HE TOJIKO MIPHOOPETAIM HOBYIO CHCTEMY I'paMMaTHYEeCKUX (OpPM, HO U HEPEIKO
HePEeXOAWIN B JPYryl d4actb peun [44,24-25]. TlpuMepoMm TOMY SIBIISIFOTCS
TaK)Ke OTHOCSIIMECS K TIEPBOMY CJIOIO JIATHHCKUX 3aMMCTBOBaHMiA: Street, mile
u noon. Street — strata via mowenas dopoea nMpeBpaTUiaCh U3 MPUIACTHS B
CyLIeCTBUTENIbHOE. YucauTenbHbie Milia ¥ momacragu CyIIeCTBUTEIBHBIMU B
pe3ysbTaTe pPa3BUTHUS IEPBOrO 3JIEMEHTAa CIIOBOcOYeTaHWi: milia passum
molcaya waeos, v iona Hora dessimulii wac. TN TiepBbIe 3JIEMEHTHI TIOCIIE JUTUTICA
3aMEHWJIM BCE COUYETAaHUE B IIEJIOM.

Ilepexon B JApyryr0 dYacTh pedyd HaAOMIOAAeTCss U B HEKOTOPHIX
3aMMCTBOBaHUAX u3 (paHiy3ckoro s3pika. Tak, MHOTHE WH(OUHUTUBHI
bpaHIly3CKMX TJarojoB 10 CBOEMY OKOHYAHWIO HANOMUHAIN aHTJIMHUCKHE
CYLIECTBUTENIbHBIE W CTAaHOBHJIMCH TakoBbIMH: dinner o6eo, remainder
0CMamox.

3aMMCTBOBAaHHBIC CIIOBA TPOXOIAT CIIOXHBIM MyTh CEMAaHTHYECKOTO
pasButusa. Tak, cimoBo clerc u3 mosmnee -mat. clericus, u3 rpeu. Klerikos
3HAYUJIO B  JPEBHEAHTIMUCKOM  CBAWEHHUK, B  CPEAHCAHTIMUKUCKOM
2PAMOMHDBLI YeN08eK, CMYOeHm, YUHOBHUK W Y4eHblll, a B HOBOAHTIUHUCKOM

kommopckuil cayxcawuii — clerk.
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IIpn cpaBHEHMM 3HAQYEHHWW 3aMMCTBOBAHHOTO CJOBAa C TEM, KaKOE€ OHO
UMEJI0 B s3bIKE, OTKyJa OHO TMpHILIO0, OOBIYHO OOHapy»XHUBaeTCd, 4YTO B
3aMMCTBOBABIIEM SI3BIKE OHO COXpaHSET JHUIIb YacTb CBOMX 3HAYCHUH, 4acTo
OJIHO, ¥ TIPUTOM HE OCHOBHOE, a MPOU3BOJHOE, U HEPEJIKO CTAHOBUTCS TEPMUHOM.
SIpkUMU TIpEMEpaMH TOMY SIBJISIFOTCS 3aMMCTBOBAHHBIC M3 PYCCKOro SPUtnik u
soviet. Jlaturckoe alibi (6 Opyeom mecme) B aHTIIMACKOM | IPYTHX S3bIKAX, Ky/1a
OHO OBUIO 3aMMCTBOBAHO, CTAHOBUTCS IOPUAMYECKUM TEPMUHOM (aiulu).
@paniysckoe cioBo marcher — xooums maetr march — mapwuposams, TepMuH
MEPBOHAYAIBHO BOECHHBIM.

Cnydan, korjga B 3aMMCTBYIOIIEM S3bIKE CIJIOBO IIOJy4YaeT 3HAYCHUE,
KOTOPOTO OHO BOBCE HE MMEJO B SI3bIKE, U3 KOTOPOTO MPHUIILIO, MPEACTABISIOT
peIKUe HCKIIOYEHUS W OOBSCHAIOTCS MalbHEHIIUM pa3BUTHEM 3HAYCHUS B
3aMMCTBOBABIIEM $I3bIKE€, C YTpPAaTOd TMEPBOHAYAIBHOTO 3HAYEeHHUA,- TaK,
dbpaniy3ckoe cioBo tenez depowcume ynoTpeOIsioch IPU UTPE B TCHHUC U
J1aJI0 Ha3BaHUE 3TOMY BHUJY CIOPTA.

Cpenn maBHMX 3aUMCTBOBAaHUN HeEpenko OBIBaeT W TaK, 4YTO CIIOBO,
NEepBOHAYAIBLHO 3aMMCTBOBAaHHOE KaK TEPMHUH, B JalibHEWIIEM IMOMajaeT B
oOIIeIuTepaTypHbIN SI3bIK W TOJIydaeT Oosiee 0000IIeHHOE 3HaueHHe. TaKOBBI
3aMMCTBOBaHHBIC W3 HOpMaHoO-(paniy3ckoro: aid, enemy, force, company,
KOTOpPBIE€ CHauajia ObUIM YHCTO BOCHHBIM TEPMHUHAMHU.

BoiBoabl mo I'siase 2

OOunre 3aMMCTBOBAHUM B aHTJIUMCKOM SI3BIKE TIOBENIO K 0Opa30BaHUIO
0osbIIoro yrcia ayoneroB. J[yO6meTaM u Ha3bIBalOTCA JBa WU HECKOJIBKO
CJIOB, KOTOpbIE UMEIOT OOUIMI KOpPEeHb U 00I1lee MPOUCXOKICHHE, HO KOTOpHIE,
pa3BUBasICh Pa3HBIMH MYTSAMH, TMOJIYYAIOT HECKOJIBKO pa3jIUYHBIE 3BYKOBOE
opopmiieHHe © 3HaueHWe. MHorue IyOneThl BO3HUKAIOT, KOTNa Hapsay ¢
COKpalnieHHo (HopMoi ciloBa B SI3bIKE OBITYET M €ro MoJiHas (Gopma, MpUuueM
UMEET MECTO pa3MexeBaHue 3HaueHui: history — story, fantasy—fancy.

AccuMuIAIrel 3aMMCTBOBaHHBIX CJIOB HA3bIBAETCS MPHUCIIOCOOTICHUE UX B

(OHETHUIECKOM, TPAMMATHYECKOM, CEMAaHTHYECKOM U Ipa)MuECKOM OTHOIICHUH K
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CHCTEME MPUHUMAIONIET0 MX s3bIKa. CTerneHb ACCUMHIIALIUNA MOXKET OBITh
BEChbMa pA3JIMYHON M 3aBHCHT OT TOTO, HACKOJIBKO JIaBHO IPOU3OIILIO
3aMMCTBOBAHHKE, IIPOU3OIILIO JIK OHO YCTHBIM IIYTEM HMJIH Yepe3 KHHUTY, HACKOJIbKO
yIOTPEOUTEHHO CIIOBO M T. II.

B coBpeMEHHOM aHTJIMHCKOM $3bIKE TOJIBKO HEMHOTHE 3aUMCTBOBAaHHBIC
CYIIIECTBUTEIIbHBIE COXPAHWIM (JIEKCHI0O MHOKECTBEHHOTO YHCIIa, KOTOPYIO
UMEIM B TOM $3bIKE, OTKyJa MPUILIA. DTH YaCTHYHO ACCHMUIMPOBAHHBIC
CYIIIECTBUTEIbHBIC BOCIPUHMMAIOTCS B PEUM KaK CJIOBa HHOCTPAHHBIE U
OTHOCHUTCS K KHH)KHOMY CTHIIIO peur: agenda nyukmol MOBECTKH 3aceIaHus;
desiderata noowcenanus (Hanpumep, 3aka3 Ha JuTeparypy), data odauneie; magi,
maeu radii paguycer, criteria xpumepuii; Crises xpusucer, theses mesucel,
ouccepmayusi.

[ToHOCTBIO ~ ACCHMWJIMPOBAHHBIC ~ 3aUMCTBOBAHHS  BKJIFOUAIOTCS B
aHTJIMACKYI0 CIIOBOOOPA30BaTEIbHYI0 CHCTEMY CO BCEMH TEMH CIIOCOOaMH |
CpeACTBaMU CIIOBOOOPAa30BaHMUs, KOTOPBIE ABISIOTCS MPOIYKTHBHBIMH.

Ci0Ba, COCTaBIICHHBIC U3 3JICMEHTOB, 3aMMCTBOBAHHBIX U3 Pa3HBIX SI3BIKOB,
WIM U3 DJIEMEHTOB, YaCTHYHO 3aMMCTBOBAHHBIX, a YaCTHYHO MCKOHHBIX,
HaspBarOTCAT M O pu xamu (hybrids).

Hanpumep:
beautiful (¢pp. kopens + anr. cydukc)
unmistakable (aur. npedukce! + ckana. KopeHb+aaT.cypdekc)
endearment (¢p. nped. + anri. kopeHb+hp. cypbdukc)
blackguard (anr. kopens +dpanil. KOpeHb)

partake (¢pani. nped. +CKkaHI. KOPCHB).

KonuuecTBo THOpHUIOB B aHIIMICKOM SI3bIKE 3HAYUTENBHO MPEBBIMIAET UX
KOJIMYECTBO B IPYTUX S3bIKAX.

Crenenb (POHETUUECKON aCCUMUIISILIUN TOXKE MOXKET OBbITh pazauuHoi. Eciau
B aHTJIMICKOM SI3bIKE YK€ ObLIM BCE 3BYKH, U3 KOTOPBIX COCTOMT 3aMMCTBOBAaHHOE

CJIOBO, TO OHO BOCIPOHU3BOAWUTCA AOBOJIBHO TOYHO, €CJIM XK€ HMMCIHUCH KaKHUC-TO
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3BYKH aHTJIHMICKOMY SI3BIKY UYXKIble, KaXAbId W3 HHUX 3aMeHsIcs Haubosee
OJIN3KUM 3BYKOM AHTJIUHCKOTO S3BbIKA.

Hanmenbmei opdorpadpuueckon ACCUMUJIIALIUU IIOJBEPraroTCs
3aMMCTBOBAaHNs, IIOIIABIIIKUEC B AHTJIUHUCKUU SI3BbIK KHUKHBIM ITYyTCM. OcHoBHOM
rpynnoﬁ TaKUX KHUKHBIX 3aUMCTBOBAHUN SBISIOTCS JAaTHHCKUE 3aUMCTBOBaHUSA
£)1(0),441 BOSpO)KI[eHI/ISI. He m3MeHMIMCh 10 HAIMCAHUIO W OTJIMYAIOTCS TOJILKO IIO
KauecTBY 3ByKa, HalpuMep Takue cioBa: actor, agenda, agressor, animal, axis,
apparatus, conductor, circus colour, editor, error, factor, formula, motor, professor,

vapor  T. JI.

Takum 00pa3oM, aCCUMUIIUPYACHh B AHIJIMICKOM SI3bIKE, HEKOTOPHIE CJIOBA
HE TOJBKO MPUOOPETAIN HOBYIO CUCTEMY IpaMMaTHUeCKUX (GOopM U (POHETHUECKOE

COJIEp/KaHUE, HO M HEPEAKO MEPEXOINUIIH B IPYTYIO YaCTh PEUH.
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3AKJTIOYEHHUE

CroBapHBII  COCTaB COBPEMEHHOI'O  AHTJIMHCKOTO  SI3bIKA  SIBJISIETCS
OTUMOJIOTHYECKM CMEMIAaHHBIM. Ero CcMemaHHbId XapakTep HCTOPUYECKU
OOyCJIOBJIEH MHOTOKPATHBIM JJUTENbHBIM M  Pa3HOOOpa3HbIM  KOHTAKTOM
aHIJIMIICKOTO S3bIKa C PSAAOM JPYIMX W CKaHOWHABCKUM. J[[nuTenpHOE U
MHOTOCTOPOHHEE  BO3JEUCTBHE JPYIMX SA3BIKOB HA CIIOBAPHBIA  COCTaB
aHTJIMACKOTO $I3bIKa MPHUBENO K MPOHUKHOBEHUIO B 3TOT MOCIEAHHN OOJBIIOTO
KOJIMYECTBA MHOSA3BIYHBIX 3aUMCTBOBaHMM. YacTh M3 HUX C CHIy OCOOEHHOCTEH
CBOETO 3HaueHUs U cdep NMPUMEHEHHs, BbIICPkKaB MPOBEPKY BpPEMEHEM, BOIILIA B
CaMblii yCTOWYHMBBIN CIIOM aHIJIMICKOM JIEKCUKH, MpeoOiajaroiee MecTO B
KOTOPOM 33aHMMAIOT CJIOBa OOIEMHIOEBPOINEUCKOT0 M  OOIIErepMaHCKOIro
IIPOUCXOKICHHUS.

CmemeHne pa3HOS3BIYHBIX JJIEMEHTOB, XAPAKTEPHOE JUISl AHIVIMMCKOU
JIEKCUKH B 1I€JIOM, HOCUT BECbMa OTHOCUTEIBHBIM XAPAKTEP. DTO IMPOSBISAETCS B
HAJIMYUU CYLIECTBEHHBIX Pa3JIMUUM CpeAu 3aUMCTBOBAHUM II0 UX OTHOLICHUIO K
VUCXOJHOMY S3BIKYy M IO CTEIIEHHM UX ACCUMWIALIMM B aHTJMUCKOM s3bIke. [lo
JIMHUM UX OTHOLLICHUS K MUCXOJHOMY SI3BIKY PA3JIMYaOTCs 3aMMCTBOBAHMUS IOJIHBIE
— COXpAaHAMIKNE B OCHOBHOM HEHW3MEHHBIMHU IPUCYILYI0 UM 3BYKOBYIO (OpMY U
3HAYCHUE OTHOCUTEIbHBIC - 0OHAPYKUBAIOILIWE TIOJIHBIA CMBICIIOBOM U YaCTUYHBIN
WM TIOJHBIN (DOPMaNIbHBIA OTPHIB OT CBOETO MPOTOTUIIA B MCXOJHOM SI3BIKE, U
«mopdeMHbIe», T. €. Takue, KoTopble NPEACTaBISAIOT COO0M NPOAYKT aHTJIMICKOTO
CJIOBOOOPA30BaHUS U3 MHOS3BIYHBIX UYKEPOIHBIX MOpPEM.

[To cremeHu acCUMMJISIIUMU  Pa3IMYalOTCsl  «UCKOHHO  OOpasHbIE»
3aMMCTBOBaHUS— T.€. CJIOBA, COBEPIICHHO HEOIIYIIAEMBIE KAK WHOS3BIYHbBIC
JJIEMEHTHI, CIECLUAIU3UPOBAHHBIE — CJIOBA, HMEIOLIUE CTUIMCTUYECKU WIIU
TEPMUHOJIOTHYECKH OTPaHUYECHHYIO c(epy NPUMEHEHHs, U HALMOHAIbHO WIH
UCTOPUYECKH OKpAallleHHbIE 3aMMCTBOBAHMS, OOBIYHO HA3bIBAEMbIE «CIIOBAMU
MECTHOTO  KOJIOpUTa»,  MpPEACTaBISAOUIMe  COOOM  MHOS3BIYHBIE  CIabo

ACCUMWIIMPOBAHHBIC JICKCHMYCCKUC BKpAIUJICHHA, OI'PaHHYCHHBIC B CBOEM
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ynoTpeOJeHUH B  OCHOBHOM  3THOTpaUMUecKUM, TreorpauueckuM  WiId
HUCTOPUYECKUM KOHTEKCTOM.

Takum o0Opa3om, eciau pacHoJIOKUTh BCE JIGKCHUECKHE 3alMCTBOBAaHHUS B
aHTJIMACKOM SI3bIKE€ B BHJIE OIPEICIICHHON IIKaJbl MO CTETIEHH MX aCCUMMWIISIINHY,
TO Ha OJIHOM KOHIIE TOM IIKaJIbl MOMECTATCS MHOS3BIYHBIE CIOBa, KOTOPHIE MbI
MOKEM XapaKTepU30BaTh KaK MaKCHMaJbHO aCCHUMUJIMPOBAHHBIN CION «HCKOHHO
0oOpa3HbIX» 3aMMCTBOBAaHUM, a Ha JPYTOM KOHIIE- «CJIOBA MECTHOI'O KOJIOPHUTAY,
NPUBJIEKAEMBbIE HCKIIOUUTEIbHO WJIM TIOYTH HMCKIIOUUTEIBHO B CBSI3H C
VIOMUHAaHMEM O peanuax ObITa, OO0bIYasX, HACOJIOTMU WU OCOOECHHOCTSX
OOIIECTBEHHO AKOHOMHYECKOTO CTPOs KaKOW-TMOO OmpenesieHHON 3apyOeKHOM
CTpaHBI.

Takol aHany3 3aMMCTBOBAaHUM JIEKCHKHU SICHO TMOKa3bIBa€T HEOOXOJIUMOCTh
nuddepeHIMPOBAHHOTO MOAX0Aa K Hell. OH MOKa3bIBaeT TAaK)Ke, YTO BKIIOYCHHE
CJIOBa B HOBYIO JJISI HET'O JIEKCHUECKYIO CUCTEMY BJIEYET 3a COOOU B TOM MIIM MHOM
CTeneHU (KaKoi MMEHHO — ATO 3aBUCUT OT KOHKPETHBIX SA3BIKOBBIX M BHEIIHUX
yCJIOBUM) TMepepabOTKy cJIoBa B OTHOLICHUH €ro (OpMBI U  COJEpPXKAHUS.
OOoraiieHue CIOBapHOTO COCTaBa AaHMVIMKWCKOIO SI3bIKa B TPOLIECCE €T0
UCTOPUYECKOIO Pa3BUTUSL MPOUCXOJWIO HE TOJBKO M HE CTOJBKO 3a CUeT
3aMMCTBOBAHUS JIEKCHUECKHUX €IMHUII U3 IPYTHX S3BIKOB, a TJIaBHBIM 00pa3zoMm 3a
CUET CJIOBOOOPA30BAHUS B LIMPOKUM CMBICIIE CIIOBA.

CnocoObl  cnoBOOOpa3oBaHus,  pe3yjbTaThl  JEUCTBUS  KOTOPBIX
OOHApy)XMBAIOTCSI B COBPEMEHHOM CJOBAPHOM COCTaBe, pPa3HOOOpa3HbI U
OXBaThIBAIOT pa3HbIe XPOHOJOTHYECKUE Tepuoabl. [IponyKTUBHBIMU  Ha
MPOTSKEHUU BCEM MCTOPUU AHTIIMUCKOTO sI3bIKa CIOCO0aMU CJIIOBOOOpa3OBaHUs
ABJIIOTCS apUKCAIbHOE CIIOBOOOPA30BaHUE U CIOBOCIOKEHHE; TPOTyKTUBHBIMU
B HACTOSIIECE BpPEMs, HO MCTOPUYCCKH HE HCKOHHBIMH SIBJISIOTCS KOHBEPCHS WU
aOpeBHWanys; HEMPOAYKTHBHBIM W  YTPATHBIIMM CBOKWO CHIIY YK€ K
CPEIHEAHTJINICKOMY TMEpPHOJy SIBISIETCS CIIOBOOOPA30BATEIbHOE UepelOBaHHUE

I'’IaCHBIX.
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Ponb nHOSA3BIYHBIX aQPUKCOB B aHTIIMICKOM COOOpa30BaHUM HECOMHEHHA
HO HENb3sl B IME€PEYCHb MPOAYKTHBHBIX aHTIMHUCKUX adPUKCOB BKIIOYATH
MHOSI3BIYHBIE (OpMalibHble MOP(EMBbI, KOTOPHIE CYIIECTBYIOT TOJBKO B COCTaBe
OoQOpMJICHHBIX HMMH 3aUMCTBOBaHHBIX cJOB. Kpome crnoBooOpazoBanusi B
COOCTBEHHO CMBbICJIe, PAa3BUTHE CJIOBAPHOTO COCTaBa AaHTJIUMHUCKOrO S3bIKA
OCYULIECTBIISUIOCH TAKXKE ITyTEM NIEPEOCMBICIEHHS CYIIECTBYIOIINX B HEM CJIOB.

K 3auMcTBOBaHHBIMM CJIOBaM JPEBHEAHTIIMHUCKOTO SI3bIKA CIEIYET OTHOCHUTD
JUIIb TAaKUE CJIOBA, KOTOPHIE MPOHUKIM B HETO nociie V Beka, T.€. OCJe TOro, Kak
AHTJIMACKAN S3bIK BBIICIIWIICS KaK TaKOBOM. KOHEYHO, yK€ Ha MAaTEpUKE THATECKTHI
IJIEMEH, BIIOCIEJACTBUM IEPECENUBIINXCSA B BpUTaHHMIO, UMEIU OIpEJIEICHHbIC
OCOOEHHOCTH, OTJIMYABIIME OTH JHUANEKTBl OT JPYIrMX KOHTHHEHTAJIBHBIX
3anaJHOT€PMAHCKUX JUAJIEKTOB.

[ToaTOMY COOCTBEHHO aHIIMICKUMH 3aMMCTBOBAHUSMU (3aUMCTBOBAHUSIMH,
MPOHUKIIMMHU HEMOCPEICTBEHHO B AHIJMUCKHHA $3bIK) CIEIYyEeT CUYUTATh JIMIIb
3aMMCTBOBAHUS DMOXU XPUCTHAHU3AIMA M T€ HEMHOTHE CJIOBA, KOTOPBIE OBLIU
YCBOEHBI aHIJIOCAaKCaMHU Ha BpUTaHCKUX OCTpoBax OT KEIbTOB (B TOM YHCIE H
JATUHCKHUE 3aMMCTBOBAHHUS ATOTO IEpPUOJA, MPOHUKIINE TaKKE M3 KEITbTCKHUX
JIUaneKToB). JUINTETbHOE M MHOTIOCTOPOHHEE BO3IECHCTBUE JPYIMX S3BIKOB Ha
CJIOBAPHBIM COCTaB AHIJIMICKOIO S3bIKa MPHUBEJIO K NMPOHUKHOBEHHIO B  HETO
OOJBIIIOr0 KOJMYECTBA MHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHUH.

[lo AMHUM OTHOIUEHUS K UCXOJHOMY SI3BIKY Pa3iuyaroTCs 3aUMCTBOBAHMUS
MOJIHBIE — COXPAHSIOUIME B OCHOBHOM HEM3MEHHBIMHU MPHUCYIIYIO UM 3BYKOBYIO
dbopmy u 3HaAUEHHE U «MOp(EMHBIE», KOTOPHIC MPEJACTABISIOT COOOM MPOIYKT
aHTJIMHACKOTO CIIOBOOOPAa30BaHUs U3 MHOA3BIUHBIX YYKEPOAHBIX MOp(hEM.

OOoraiieHue CIOBapHOTO COCTaBa AHMIMKWCKOIO $S3bIKa B IPOLIECCE €Tro
UCTOPUYECKOTO PAa3BUTUS MPOUCXOJUIO HE TOJBKO  3a CYET 3aUMCTBOBAHUS
JEKCUYECKUX €AMHMI] W3 JPYruX S3bIKOB, a TJABHBIM 00pa3oM 3a cuer
CIIOBOOOPA30BaHUA B IMIMPOKUM CMbICie cioBa. Ciydad, KOTr/ia B 3aMMCTBYIOIIEM
A3bIKE CJIOBO IOJyYaeT 3HAuY€HHE, KOTOPOTrO OHO BOBCE HE MMEJO B fA3BIKE, U3

KOTOPOro Impuijao, IHIpCACTAaBIIAIOT PCAKUC HCKIIOYCHUSA U 00BACHSIOTCS
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NATbHEUIINM pPa3BUTHEM 3HAUYCHHUS B 3aMMCTBOBABIIEM S3BIKE C YyTpaTou
NepBOHAYATBLHOTO 3HAYCHUS

[TogcunTano, 9TO YKMCIIO MCKOHHBIX CJIOB B aHTJIMICKOM CJIOBape COCTAaBIISET
Bcero okotio 30 %. Hudpa 30 % xapakTepusyeTr YUCI0 UCKOHHBIX CJIOB B CJIIOBApE,
HO COBEpPUICHHO HE JaeT TMpeAcTaBiIeHUss 00 UX  OTHOCHUTEIIbHOMN
YIOTPEOUTENHPHOCTH U BAXHOCTH JJIi KOMMyHuKanuu. [Ipu TakoM mojacuere Ha
OJHY JOCKY CTaBSTCS TaKHMEe HMCKOHHBbIE cjoBa kak: have, he, on, good, thing,
BCTpEUAIONTUECs B PeYM IOCTOSHHO, M Takue 3amMcTBOBaHUs Kak: fuselage,
chauffeur, neologism, yroTtpeosirorumecs peako.

[Io MCTOYHUKY W BIIOXE 3aMMCTBOBAHMS B CJIOBAapPHOM COCTaBE AHTJIMHCKOTO
SI3bIKa pasimuaror:  1)Kenmbrckme — 3amMmcTBOBaHMs;  2)JlaTHHCKHE
3aMMCTBOBAaHUS TEPBBIX BEKOB HAIIEH APbI, T.€. MOMABIIHE €IIe J0 MPUXojaa
aHTJIOB U cakcoB Ha bpurtaHckue ocTpoBa (Tak Ha3. 1-U cIOW JATHHCKHUX
3auMcTBOBaHwmi); 3)JlatuHckue 3ammcTBoBanus VI—VII BB., T.e. smoxu
BBEJICHUS XpHUCTHAHCTBA B AHriIuu (Tak Ha3. 2-W CJIOM JIaTUHCKUX
3auMcTBOBaHMK); 4) CkaHIWHABCKUE 3aMMCTBOBAHHS DIOXHM CKAaHJIMHABCKHX
HaberoB (VII1—IX BB.) u ocoOeHHO CKaHIWHABCKOTrO 3aBocBaHus (X B.);
5)Crapsie dpaHIy3ckue 3aUMCTBOBAaHUS (X1I—XVBB.),
00yCJIOBJICHHBIC HOPMAaHJCKUM 3aBoeBaHHMeM; 6)JIaTMHCKHE 3aMMCTBOBaHUS
XV—XVI BB., T. €. CBsI3aHHBIC C DJIIOXOM Bospoxaenusi; 7)) Hoselie
dbpanimy3ckue 3auMmctBoBaHus mociae  XVI  B.; 8) 3auMmMcTBOBaHUS U3
IPEYecKoro, UTaIIbHCKOTO, TOJITaH/ACKOTO, HCIAHCKOTO, PYCCKOTO,
HEMEIIKOTO U Jp. SI3bIKOB, 00YCIOBIECHHBIE YKOHOMUYECKUMHU, MTOTUTUIECKUMH,
KYJIbTYPHBIMH H T. JI. CBSI3IMHU C COOTBETCTBYIOIMMH HAPOIAMHU.

Knaccudukanuss mo HMCTOYHUKY 3aMMCTBOBAaHHS pa3paboTaHa HaumbOoJlee
MOJIHO, HO HE SBJISAETCS, KaK yXe ObLUIO yKa3aHO, CIWHCTBEHHO BO3MOXKHOM.
3aMCTBOBaHUSI MOYKHO TaKKe KJIaCCU(PUIIMPOBATH MO TOMY, KaKOW acleKT CJIOBa
OKa3bIBACTCS HOBBIM I MPUHUMAIONIETO si3bika. [lo 3ToMy mpuHIUIY 3aMM-
CTBOBAaHMS TOJpa3ACisAoTCs Ha QoHeTtnveckne, kampku (translation-loans),

CCMAHTHUYCCKHEC U 3aMMCTBOBAaHUA CHOBOO6p&30BaTeHBHBIX OJICMCHTOB.
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[TepBbIii U3 Ha3BaHHBIX TUIOB, T. €. G O HE T M Y€C K U € 3aUMCTBOBAHHUS
COCTABJISIIOT OCHOBHYIO W  Hauboliee MHOTOYHMCIECHHYIO rpynny. OHu
XapakTepU3yITCsl TEM, YTO OOIIMII 3BYKOBOW KOMIUJIEKC MX OKa3bIBACTCS IS
3aMMCTBYIOLIETO SA3bIKA HOBBIM, XOTS KaXJbI M3 COCTaBIISIOIINX MX 3BYKOB, 32
PEOKUMU UCKIIOYEHUSIMHU, 3aMEHSETCS 3BYKOM SI3bIKa, B KOTOPBIA OHM IOMa-
naroT. PaccmoTpennsie Boime Sport, Inherit, travel, people, castle, fortress u .
1. SIBJISIFOTCSI UMEHHO (POHETUYECKUMHU 3aUMCTBOBAHUSIMU.

KansrkamMu Ha3pIBalOTCA 3aMMCTBOBaHUS B BUJE OyKBaJIbHOTO IEpeBOAa
MHOCTPAHHOT'O CJIOBA WJIM BBIPAXEHUS, T. €. TOYHOTO BOCHPOU3BEACHUS €ro
CpelICTBaMU TPUHUMAIOIIETO f3bIKAa C COXpPaHEHUEM MOPQOJIOTrUUeCKOM
CTPYKTYPbl U MOTUBUPOBKHU. TakMMH KaJIbKaMu SIBJISIIOTCS, HaIpUMEp, MHOTHE
CTaBIINEC WHTCPHAIIMOHAILHBIMU 3aMMCTBOBaHUS M3 S3bIKa WHJelIeB: pale-face
oneononuysii, pipe of peace mpyorxa mupa. MHOTO KajeK CpEeIH COBETHU3MOB:
palace of culture, house of rest, collective farm.

Ilon ceMaHTUYECKHUM 3aUMCTBOBAHHMEM IIOHUMAETCAd 3alMMCTBOBAHUE
HOBOI'O0 3HAYE€HHS, YaCTO MEPEHOCHOTO, K YK€ HMEIOIIEMYCSl B SI3BIKE CIIOBY.
CemaHTHYeCKHE  3aUMCTBOBAaHMUS  MPOUCXOASAT  OCOOEGHHO  JIETKO B
OJIU3KOPOJCTBEHHBIX s3bIKaX. Llenblit psig MpuMEpoB MOXKHO HAaWTH Ccpeau
CKaHJIMHABCKUX 3auMCTBOBaHMi. Tak, Hampumep, ap.-aHri. riaroj dwellan
oyscoamn, mednums, TOA BAMSHUEM np.-ckauna. dvelja owcums, pasBuics B

coBpeMeHHOM aHTImiickom B dwell orcume.
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